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DRAGA "77

DVORANA DRUSTVA SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV, TRST, Donizettijeva ul. 3

Petek, 2. septembra 1977, ob 18. uri:

TISKOVNA KONFERENCA, na kateri bodo predstavljeni zastopnikom
javnih obgil in javnosti trije leto3nji predavatelji. Po tiskovni konferenci
zakuska in druzabnost.

PARK FINZGARJEVEGA DOMA, Opéine, Narodna ulica 89

Sobota, 3. septembra 1977, ob 17. uri:

SLOVESNA OTVORITEV z nastopi javnih predstavnikov. Po otvoritvi
prvo predavanje: SLOVENSKA MISEL, VZPLUJ. Stiridesetletnica smirti
narodnega mucenika Lojzeta BratuZa bo oznamovala letoSnjo Drago
s pogledom nazaj, v veliéino primorske odporniske tradicije, in s
pogledom naprej, v snovanje slovenstva bodoénosti. Predavatelj, pred-
stavnik mlaje generacije, bo prvi¢ nastopil v Dragi. Po predavanju
debata, vecerja, nato druZabnost.

Nedelja, 4. septembra 1977, ob 9. uri:

Sluzba bozja na prostem z duhovno mislijo. Celebrant dr. Lojze Am-
brozié, pomozni Skof v Torontu (Kanada).

Ob 10. uri drugo predavanje: LUCI IN SENCE V POKONCILSKI PRE-
NOVI. Deset let po Il. Vatikanumu se je pokoncilska prenova v Cerkvi
razmahnila na teoloski, liturgiéni in ekumenski ravni in tudi zasla
v predvidljive tesni, ki jih v ekstremih zaznamujeta na eni strani
Lefebvre, na drugi strani pa King. Eminentna slovenska cerkvena
osebnost, ki obenem druzi v sebi teolosko strokovnost in odprtost
kulturi in €asu, bo razgrnila to problematiko, ki je tem zanimivej$a,
ker se v omiljeni obliki odraza tudi v slovenski Cerkvi. Po predavanju
debata, nato premor za kosilo.

Ob 16. uri tretje predavanje: MED SRHOM KAPITALA IN ZAROM
EVANGELIJA. Dve novi zemlji: Marxova in Kristusova. Strastna karto-
grafija plovbe iz oceana Casa preko tefaja Nita v ocean Veénosti.
Predavanje, v katerem se bo intelektualna viSina kosala z bivanjskim
zarom. Predavatelj bo prvié nastopil v Dragi.

Po predavanju debata, sklep, vegerja, druZabnost.

NB: Zmerom je misljena legalna poletna ura.

POJASNILA: XIl STUDIJSKI DNEVI so tudi letos na Opé&inah (Opicina)
na vrtu FinZgarjevega doma (Marijanisés), Narodna ulica 89, na glavni cesti
proti Sezani. Za ta kraj smo se Zze lani odlocili, ker je dostopnejsi in ima
veliko veé zvez z mestom za tiste, ki nimajo lastnega prevoznega sredstva.

Kraj je miren, ves v zelenju in vendar v srediséu Opéin. V primeru
slabega vremena imamo na razpolago tudi dvorano.

PRISPEVKI ZA STUDIJSKE DNEVE: prostovoljni. Za tiste, ki Zelijo, bo
na razpolago tudi hrana in prenociiée, kar se placa posebej. Prosimo, da bi
se tisti, ki to zele, éimprej javili.

POJASNILA in PRIJAVE: Drustvo slovenskih izobrazencev, ulica Do-
nizetti 3/]. Po telefonu od 29, avgusta do 2. septembra na Stev. 768-189 od
17. do 19. ure.

SLIKA NA PLATNICI: «Narodni noSi» med procesijo pri Sv. Ivanu v Trstu. Na
desni trzaska pesnica Marija Mijot (glej tudi Anteno na str. 109).

Posamezna Stevilka Mladike stane 500 lir. Celoletna narocnina za Italijo
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nokazati na postni tekoéi rac¢un 11/7019 —
»Mladikae — Trst. Letna naroc¢nina za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200
ND. Druge drzave 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev): nakazati na
banko CASSA DI RISPARMIO DI TRIESTE, Agenzia 5, cc 3498/1 — CENTRO
CULTURALE CATTOLICO SLOVENO, via Donizetti 3, s pripisom »naroénina
Miadika.



ALOJZ REBULA

LORAV, JRBLANODU VRT

(DNEVNIK 1Z DRAGE '76)

Cetrtek, 2. septembra

Licej »Preseren.

Pobliski rdecega v marmorju stopnic in zelenega
v listju platan onkraj oken, v izhlapelem jesenskem
trenutku, razpetim med odhajanjem v pokoj kakega
profesorja, ki je se videl njegovo veliCanstvo cesarja
Karla v Javnem vrtu, in med papirnatimi akecijami
za $e ne do kraja odobreno nadzidavo poslopja (ob-
¢ina predlaga provinei, provinca se pogaja z dezelo,
vmesa se urbanistiéni naért, kje je Ze drazba, kje so
zidarji).

Drugo nadstropje, ki mu lahko s hodnika po-
begnes z oémi v bore in rej tam nad Razklanim
hribom — nad Bartolovim Razklanim hribom —,
gor v strmine nad Sy. Ivanom, kjer je Kras $e brez-
¢asnost, groblja in gabrovje in modrasi in tista slo-
venska tiSina, od katere je razganjalo obcutljivost
Scipia Slataperja.

Soba IIL.A.

Razgled na razmazano rumenjakovino na hiSnem
bloku na Vrdelski cesti. Kdaj se bo prikazal na enem
od balkonov mozakar, se naslonil na ograjo in iz-
puhal svojo cigareto v slovensko gimnazijo. Ze leta
sledim tistemu kontemplativhemu kajenju.

Pet dijakov pise latinsko oziroma slovensko nalo-
go. Pet popravnikov seveda. Klasi¢ni oddelek jih
ni zmogel ve¢, kljub domnevni represivnosti Sole.
Pet klasikov od skupno Sestdesetih, ¢eprav se latin-
§Cine zahteva vedno manj, saj bo lahko kmalu tvegal
klasiéno maturo vsak predkoncilski meZnar, za real-
no in uéiteljisko pa bo dovolj stavek makaronScine,
samo malo nad ravnijo VZEMI VILATIUS PA POJ-
DI GNOJ KIDATIUS. Pet kandidatov torej, ki bi
glede na teko&i Solski rezim morali biti ali revezi
ali lenobe: kak$na naj bi bila tretja moznost? Pac,
tretja moznost je: lahko gre za pet neznih natur,
ki jim je med letom nagajal fizikum. Da, kaj se mi
je za bozjo voljo zapisalo o lenobi in revscini —

preklicujem dilemo. Za bolnike gre, za uboice, saj
tako tudi gledajo iznad svojih pol, bolno, ponizano,
manjsinsko.

Pisite, bolnicki. Brez vsake tesnobe. Saj ne bo hu-
dega. Glejte, kako vas gledamo: razumevajoée, po-
magajoce, spodbujajoce.

Pa se v to milo rekonvalescentno vzdusje od-
loputnejo vrata.

Dramatic¢no, v izreden prihod.

Kaksen inspektor?

Nova domnevna bomba na $oli?

Ne.

ALPE-ADRIA.

Ona, agencija, da. Prav zares: s snemalnim paj-
kom in s kristalnim namenom, da uprizori inter-
vju. Ampak s kom? Mili Bog, s Studenti vendar.
Pa ne s temi petimi, ki se zdaj utapljajo med svo-
jimi nalogami, s klici na pomo¢ v oceh? Da, z
njimi!

Ti bozji pajek, ti.

Ali si res tako na tesnem z gradivom za TV,
da bi se spravil celo nad to okrevaliscece? Poglej
no: spomladi so v Kulturnem domu govorili pro-
fesor Samo Pahor, pisatelj Boris Pahor in sindikalist
Boris Gomba¢ o Cankarju in socializmu v Trstu,
pa te ni bilo zraven, o ALPE-ADRIA. Pa tudi ko bi
imela tista trojka poslusalcev na tisoée, te ne bi bilo
zraven, kaj? Ko bi imela ves slovenski Trst, ali ne?
In zdaj bi hotela presati izjave iz teh zbeganih an-
gelékov, ki hofejo samo miru, miru, miru, da se iz-
brodolomijo do resilnih Sestick?

Pojdi no, ALPE-ADRIA.

Le kaj naj ti za boZzjo voljo izjavljajo zdaj ti
Simencki Sirotniki iz svojega znojenja? Da so proti
popravnim izpitom? Ampak proti je tudi mini-
strstvo v Rimu. Tile leto$nji so zadnji, potem konec,
odresen september za vse, Studente in profesorje.
Kaj naj torej izjavijo v enotni slovenski kulturni



prostor? Mogoce kaj Se nacCelnejSega — na primer,
da so proti latinsCini, ker se je specala z Vatikanom,
proti slovens¢ini pa, ker se je specala z belogar-
dizmom?

In pajek se odziblje, morda h kaks$nim drugim
popravnim izpitom, kdove. Vrnil se bo opoldne, ko
bodo imeli dijaki naloge ze za seboj. Kdove, morda
se jim bo takrat natoCila v lice kri in slast po iz-
javljanju.

Toda glej, zdaj je poldan, pa ni nikogar vec po
klopeh. Drug za drugim so oddali svoj izdelek in
se potem iztihotapili skozi vrata. Krotki, otozni,
prav ni¢ naéelni. Z rckami od sebe, ko da so se v
tistih svojih papirjih izjavili do konca.

Sonce sije v nekaks$nih nasilnih vzbuhih, ko se
nekaj ¢ez poldne spus€ava s kolegom Beli¢icem dol
po Vrdelski. In koga sreéava: ALPE-ADRIO, ki ne
bodi lena gre s svojim pajkom v napad vrdelskega
gri¢a. Brez vsake zle slutnje.

Sonce je bilo varljivo, popoldan je teman, kakor
oblegan od legij dezja. Na Op¢inah vprasam pri vo-
galnem kiosku po ljubljanskem Delu. Kaj vem, kaj
pravzaprav is¢em v njem, mogoce Se najbolj sloven-
$¢ine, morda nekaksno nesreco v planinah, kaksno
rehabilitacijo iz procesov 1948. Pa danes ¢asopisa ni,
kdove zakaj. No, pa stopimo pogledal na vrt za
Marijanis¢em, kako se preSotoruje tja letosnja
DRAGA.

Iz one kotlinice tam za Bazovico, iz katere si
videl samo v zeleno: samo v nebo in v zeleno, kot
da si na nekem neznem koncu svetu. Tako lepo se
je bilo prebiti tja z avtom skozi gneco mladih borov
in zagledati pod sabo tisti idili¢ni meteorit z Dolenj-
ske, tiste zelene plahte, sveZe odgrnjene nad nekaj
zasanjanimi kmeckimi strehami. In stopiti pes gor
po klancu, med zidkoma s ¢eSpljami, med evidenc-
nimi tablicami slovenskih avtomobilov od vsepovsod,
zaparkiranimi v okrajke njiv. Masa — najrajsi sko-
fovska masa — je bila ob lepem vremenu na vrtu,
ki je bil ze gozd: evangelij je odmeval gor v hraste.
S ploséadi pred hiso si lahko gledal spodaj na latnik
z zorefim grozdjem in figami: kakor gospodarja si
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se cutil, ki se blazi ob jesenskem blagoslovu. Zadaj
se je zelena plastika strehe nad predavateljskim pro-
storom stikala z zelenino hrastov v zahomotanem
gozdnem pobocju. Med enim in drugim predava-
njem si lahko stopil tja za nekaj korakov in Ze si
bil v plodni lapornati divjini: od slovenstva in kr-
§Canstva in marksizma si stopil med poplave trav,
med gobe in med fazane. Tudi v tem je bil car
DRAGE: v njeni bukoli¢ni odmaknjenosti. Morda
tudi zato, ker je simbelizirala neko drugo odmaknje-
nost, od rvanja in zatohlosti in morije slovenske-
ga dne?

In vendar — kaksen ¢udez! — DRAGA se bo
letos preselila iz zelenega ne samo v vecjo dostop-
nost in udobnost, ampak tudi v novo zeleno. Semle,
na ta vrt. Le kako se mi je dvajset let mogel skrivati
tale blazeni tolmun iz rasti in tiSine, prav v osréju
teh urbanistiéno zmendranih Opcin?

Kaj vidim: lopate in samokolnice, v nekak$nem
udarniSkem vrvenju. Otrebiti in splanirati je treba
ploscad za avditorij na prostem.

»Zdravo, drugovil« mi srce ze od dale¢ pozdrav-
lja te vrle srbske sezonce, kdo pa naj bi bili, ée ne
Srbi, saj so jih Opéine polne.

Tako je prav: juzni brat naj pomaga severnemu,
to je socialistino in ekumensko obenem!

Le brez znaéilnih klobuékov so in brez bréic, tile
Srbi. Pa Se slovensko odzdravljajo. Hudica, s trza-
skim naglasom. S f{rzaskimi nosovi. Iz Drustva slo-
venskih izobrazencev. Se veé, organizatorji DRAGE.
Sami intelektualci, v spopadu s panoramo plevela in
umazanije. Predsednik z Zeno, eden od podpredsed-
nikov z dvema malima otrokoma.

Tako.
CIA, pomislim.

Mar bi bil hudi¢ vzel CIO, ko bi bila odrinila
recimo milijonéek za ureditev prostora za letosnjo
DRAGO, namre¢ na ralun njenega antikomunizma,
namesto da se gredo ti intelektualci Srbe? Tako pa
kramparijo in lopatarijo, ko bi lahko zdaj priprav-
ljali jutridnjo tiskovno konferenco ali ciklostilirali

Gostje na lanski Dragi. V prvi
vrsti od leve: dr. Peter Urbanc,
Arduino Cremonesi, prof. Maks
Sah, dr. Rudolf Klinec, kipar
France Gorse, dr. Andrej Kobal,
dr. Bogo Sencar, Ivan Princic;
v drugi vrsti na skrajni desni
dr. Lojze Berce

mladika



Pogled na del udelezencev
«Drage '76»

zbhornik lanske DRAGE, da bi bil zunaj do ne-
delyerr

Obstojim pred presenetljivim drevesom, jablano.

Jablana!

Mlada, kakor razpihnjena v neznost vej.

Podpredsednik si sname zas¢itno rokavico, da mi
jo otrese. Kras ni za jablane, pravijo, pa je tako
oblozena s sadezi, ko da nam je hotela dekorirati
prostor s simbolom plodnosti. Taksne jabol¢ne raz-
stave tu v nasem koncu $e nisem videl.

— Kje bo tribuna, vprasam.

— Tukaj, v zaslonu zelenja, pokaze roka.

Zaloval sem za zrakom in drevesi one druge
DRAGE, toda ali ni ta Se bolj gozdna, Se bolj zalita
s samoto?

— In avditorij, poizvedujem.

— Vsenaokrog.

— Ne bo ovirala jablana?, vprasam.

— Oklestili jo bomo.

Ali ne bi bilo skoda tega znamenja, tega Zivega
roga obilja? Da bo v oviro govornikom? Ampak jaz
bi raj$i imel manj marksizma oziroma protimarksiz-
ma, jablano pa pustil kot je: skoraj irealno, sredi
tega nasega Krasa.

— In ozvocili prostor, doda sogovornik.

— Pa boste kaj potresli tole? pokazem na pleve-
last razgled.

— Tamle je pesek, pokaze predsednik. Dva ka-
miona, doda.

Ko odhajam, si mislim: ljubi Bog, menda ne mi-
sli§ v soboto in nedeljo zaliti tega zastonjskega ga-
ranja Se z enim dezjem! Ne, vsaj Scepec sonca mo-
ramo imeti, da bomo vsaj pri enem od treh napo-
vedanih predavanj okusili to novo zelenje in ta
novi pesek, to ocarljivo mlado jablano!

Doma se lotim predevanja knjig v novo omaro,
ki sem jo dobil te dni. Pokusim jabolko, ki sem ga
prinesel z openske DRAGE. Okus je imeniten, ko
da je dozorelo kje na Stajerskem. Le da po njem
ostane v ustih prevec luskin.

Ob tri Cetrt na $est openski zvon, patriarhalen,
Se ves vaski: kaj je Se vaskega tu razen zvona Sv.
Jerneja?

mladika

Petek, 3. septembra

Flavtist gre lovit ribe. Zacne igrati na flavto, pa
ni odziva. Navelican zazene flavto in vrie v vodo
mrezo. Potegne jo ven, gomazeco od rib. »Prismo-
jene zivali,« rece. »Ko sem piskal, niste plesale.
Zdaj pa norite, ko sem nehal.«

Vsebina grske naloge, ki si jo je izzrebala di-
jakinja.

Tokrat bi bilo morda kaj za ALPE-ADRIO. Lah-
ko bi navezala na kaj. Na ribe recimo. Na ribji trg.
Na ribjo vojno. Na ribje olje. Na ribji brodet. Pa
je ni, tiste agencije.

Cigareta onstran ulice se je odkontemplirala, di-
jakinja je izrocila prevod, popoldan se odpira v kaj
vem kaksno zlatasto milino.

Opéine, Rekreatorijska ulica: popoldan postane
ekstaza ¢rnega grozdja tam Cez na vrtu, pod balda-
hinom viharno zelenega latnika. Grem na gobe proti
Banam, a ne najdem drugega kot razpadajoco smrde-
¢ino. Toda kaj, pohod se je splacal zZe zaradi poti,
zaradi Rekreatorijske ulice. Nazaj grede si spet z
o¢mi naberem tistih grozdov, slave tistega latnika z
ujetim zelenim viharjem.

Kako naj ne bi pokukal na Jablanov vrt.

Glej, zive duSe ni na njem. Pac, eden je, en
sam, najmlajsi, najbolj garaski, Danilo.

— Drugih se ni?

— Ko so revezi sli spat Sele ob Stirih zjutraj!

Dotlej so namrec¢ ciklostilirali lansko DRAGO.
Tako bo lahko publikacija za jutri nared.

Potem prikapajo.

Najprej je treba z zeleznimi vilami prekidati kak-
sen kvintal svinjarije ¢ez ograjni zid, potem pa raz-
voziti gramoz po ploscadi in potopiti brodovje ple-
vela.

Zelezne vile, gramoz, jambori plevela: eksterier
za kakSen slovenski UNITED PRESS.

Vsaj za gramoz bi bila dala tista CIA, koklja jo
breni, si mislim.

Je pa lep ta gramoz, Cist kot prt, praznicen.

— Katera slovenska dusa vam ga je podarila?,
vprasam.
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— Nobena, se glasi odgovor.

Placati ga je bilo treba, tale gramoz. 34.000 lir
plus 2% IVE, ¢e smo natan¢ni. Vreme pa je Se na-
prej uganka: ista nevihtna naprozenost od vseh
strani. Pa predavatelja iz Nemdéije $e ni, Ceprav manj-
ka do tiskovne konference samo nekaj ur.

MARKSIZEM IN SVOBODA: kaj, ¢e nas bi-
nom pusti na cedilu?

Nekega drugega predavatelja srecam, ko grem do-
mov. V delavskem pajacu, elektricarja. S ¢rto mra-
ku na ustnici. TUMOR, vr7e témo za neko manj
kontingentno DRAGO. Namre€ v glavi, v mozganih,
na mestu, nedostopnem za operacijo. V glavi in moz-
ganih njegovega otroka. Ogovorim tega delaveca, Ce-
prav vem, kaj je beseda v takem primeru. Ni¢. Tako
mi je, ko da je eno predavanje letosSnje DRAGE
Ze za mano. Predavatelj: SMRT. Tema: ONKRA]J
MARKSIZMA IN ONKRAJ SVOBODE.

Ko hofem na aviobus, me prestreze s svojim
avtom eden od »Srbov« z Jablanovega vrta. Preob-
le¢en, eleganten, nespoznaten. Seveda gre tudi on
na tiskovno konferenco. Prisedem.

»Oprostite moji ignoranci,« rece tam pod Obeli-
skom. »Slovenski kulturi sledim, kolikor morem, A
kdo je pravzaprav Franéek Kriznik, to moram Sele
izvedeti.«

Omenim Smarje pri Jel$ah, Studij v Germaniku
v Rimu, nastopanje v glasilih kot Problemi in Nasi
razgledi, Studijo o teologiji Stanka Cajnkarja v Novi
poti, peripetije z ljubljansko metropolijo na eni in s
socialisticnim javnim toZilstvom na drugi strani. Me-
tropoliji ni Slo njegovo kritiziranje cerkvenih raz-
mer, zaradi Cesar je moral iz Germanika. Tozilstvu
pa neki njegov intervju, v katerem je med drugim
menda izjavil nekako tako, da se mu upira, kako se
desettisoCi delavecev iz SR Slovenije vdinjajo zahod-
nonemskemu kapitalizmu. List je bil zaplenjen.

»Komunisti se pac morajo vdati v to, da sloven-
sko krscanstvo danes ne more postre¢i DRAGI z
bolj progresisti¢nim predavateljem,« recem.

»Komunisti bi vam servirali kristjane, ki so po
njihovem se bolj na levi.«

»Zame se vsaka levica — in vsak progresizem —
neha, ko se neha ponos. Krscanstvo kot prirocénik
za ovejerejo mi je prav tako tuje kot klerikalno
krscanstvo.«

Ulica Sv. Franciska.

Prijatelja prepustim avanturi, da iztakne kje sre-
di kovinske nasiCenosti parkirni prostor, sam pa za-
vijem v Trzasko knjigarno. Tam sva namre¢ zme-
njena z zeno. Se pol ure je do tiskovne konference,
skoraj dovolj, da si lahko stoje ogledam slikovno
gradivo v debeli ZGODOVINI NOB V SLOVENIJI,
ki je pravkar izsla. Is¢em kaj novega, pa je skoraj
ni slike, ki je ne bi Ze poznal. Do teksta ne utegnem
priti, niti da bi ga povohal. Pa sem tako Ze malo
bolan od te slovenske revolucije, namreé kako je
bilo z njo in kako ni bilo; kaj bi zdaj spet z njo.
Kaj se mi je sanjalo neko¢: da sem zacel pisati
ZGODOVINO SLOVENSKE REVOLUCIJE! Pod
gankcem neke dolenjske zidanice se je pletla tista
sanja, v kleti na desno sem imel arhiv Centralnega
komiteja, v shrambi na levo pa arhiv ljubljanske
skofije, spodaj v vinogradu so namesto breskev cmo-
kale na tla bombe, sanja je disala po krvi in
jabolkih . . .

Zena me odtrze od knjige, kakor odtrzes klopa,
da pusti zadek v mesu. In glej, ko obratava v Do-
nizettijevo pod kamnito goro sinagoge, se razlegne
za nama smeh iz Miinchna: duhovniska trojka Kriz-
nik, Rozman, Zdesar.

V vedri hrupnosti se povzpnemo v dvorano. Med
njenimi tapisoni se lovita sproscenost in naprozenost:
to napoveduje svojevrstno DRAGO. Splaca se jo

Udelezenci Drage '76 med
predavanjem prof. B. Pahorja
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organizirati ze za to dozivetje svezine, svobodnosti,
iskrivosti, v tem hipnotiénem stanju slovenstva, v
tej zmedlelosti brez misli in brez osebnosti. Kako do-
bro dene nekaj vetra, ognja, rozmarina, nageljnov.
Kdaj ze me je zajelo podobno brizgajoc¢e obéutje —
pred letom dni v Washingtonu, v prijateljskem ve-
¢eru, ki se mi v spominu kakor tepe od planinskih
vonjev . .. :

Kar sledi, me potolazi s svojo kvaliteto, z vse-
slovenskim kljuéem, v katerega je navito. To se
pravi biti onkraj vindiSarstva, foklore, manjsinar-
stva, ¢evapcicev. To se pravi v vsej naravnosti go-
voriti jezik Evrope po Helsinkih in jezik Cerkve
po koncilu.

Sergij Pahor spregovori o novosiih preseljene
DRAGE.

Martin Jevnikar predstavi s kratko karakteristiko
tri predavatelje.

Sasa Martelanc s pisateljskim bleskom evocira
trenutke, probleme, razpoloZenja iz prvega desetletja
DRAGE.

Predavatelji sedijo v krogu, vstanejo po vrsti iz
naslanjacev in spregovorijo nekaj besed tudi sami.

Vprasanj od strani prisotnih ni.

Pac, eno samo, iz daljne Kanade, ugovor notar-
ja Petra Urbanca pisatelju Pahorju, ki bi si poleg
krs¢anske DRAGE zelel Se eno, socialisticno: si ne
bi lahko prav tako Zzeleli svoje lastne DRAGE libe-
ralci in tako naprej?

(Jaz bi odgovoril: kaj pa je Se v slovenskem
duhovnem prostoru razen krS¢anstva in marksizma?
Kdo pa je videl liberalizmu nos?)

A naj bo dovolj besed. Naj med rozmarin in na-
geljne pljuskneta $e Komjanéev merlot in tokajec.
Naj zahrestljajo sladkarije, ki sta jih za ta vecer z
umetni$ko roko napekli gospe Majda in Milena. Naj
se razleti beseda. O novem tehtnem rokopisu, ki se
obeta ZALIVU. O tem, kako se tajne policije zani-
majo ne samo za ideje ljudi, ampak tudi za tlorise
njihovih stanovanj. O Cankarju, v tem njegovem di-
ma polnem letu.

Ni¢ ne bo z vremenom.

Noé¢ je eno samo divje razbijanje oken, ko da
ima vsako priklesCenega svojega demona.

Zbogom, Jablanov vrt.

Sobota, 4. septembra

Nanos pod tezko oblaéno kucmo, veter pa Se
naprej divji, vlazen, ponoéni.

Eksplozija v prilogi danasnjega ljubljanskega DE-
LA, namreé¢ proti DRAGI.

Avtor: Janko Pleterski.

Poleti 1973 sem si prebral njegovo knjigo SLO-
VENCI IN NASTANEK PRVE JUGOSLAVIJE.
Knjiga me je prevzela s svojo postenostjo — nava-
jam iz dnevnika — Kkljub absolutni nestilnosti (in
avtorjevi skepsi glede obvezne rabe vejic pri od-
visnikih druge stopnje). K branju sem pristopil s te-
meljno antipatijo do dr. Antona Korosca. Niti veliki
Stanko Majcen je ni bil odstranil s svojimi SPO-
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MINI nanj. A kar ni uspelo obcudovalcu Korosca,
recimo desni¢arju Majenu, je uspelo levicarju Ple-
terskemu. Svoj zapis v dnevniku sem koncal takole:
»Pleterski je — zavestno ali ne — izklesal pravi
spomenik daljnovidnosti, premocrinosti in patriotiz-
mu dr. Antona Korosca, vsaj kar zadeva obdobje
prve svetovne vojne. Odslej — kljub svoji priro-
jeni rezervi do politikov — bom v njem gledal dr-
zavnika velikega formata, enega najvecjih moz ak-
cije, kar nam jih je bilo danih, enega velikih arhi-
tektov nase narodne hise . .. Hvala Bogu, Ze prihaja
¢as, ko namesto anatem iz oblakov lezejo pocasi na
plan dejstva, stevilie, arhivi...«

Tako pred tremi leti.

In danes?

Danes, ob tem uockvirjenem nastopu v DELU,
se spraSujem, ali smem tako zlahka odpustiti zgodo-
vinarju pomanjkanje stila in nespretnosti z lo¢ili.
Kaj pa, ¢e se skriva za tem kaksno drugo umanj-
kanje?

POLITICNA EMIGRACIJA SE SKUSA UVE-
LJAVITI KOT ENAKOPRAVEN IN ZA USODO
SLOVENCEV ODLOCUJOCI PARTNER, pravi
Janko Pleterski.

Vprasanje Janku Pleterskemu: kateri politicni
emigrant nastopa letos v DRAGI? In kateri je na-
stopal lani?

PROBLEMI ZAMEJSTVA POSTAJAJO V DRA-
GI NEKAKSNO LEPOTILO, pravi dalje Janko
Pleterski.

Vprasanje Janku Pleterskemu: potemtakem je
on, znanstvenik, za ¢imbolj provincializirano, po-
vascanjeno, idiotizirano DRAGO?

DRAGA HOCE UPOSTEVATI TRI SLOVENI-
JE — MATICNO, ZAMEJSKO, ZDOMSKO —,
TODA TE TRETJE SLOVENIJE NI, pravi Janko
Pleterski.

Vprasanje slovenski znanosti v utelesitvi Janka
Pleterskega: kam pa bos dala onih sto tiso¢ Slo-
vencev po Evropi in onih drugih sto tiso¢ po obeh
Amerikah?

Zdomske Slovenije ni?

Ali pa je vse manj filozofsko!

Kaj pa, ¢e je to samo zapoznelo samopranje Jan-
ka Pleterskega za greh, da je 1968 prisel kar otvorit
DRAGO s svojim predavanjem ZDRUZENA EVRO-
PA IN SLOVENCI, in sicer ob sopredavatelju, poli-
ticnem emigrantu, in sicer na vabilo predsednika
odbora, politiénega emigranta, kar danasnji predsed-
nik istega odbora ni (seveda je zame beseda politi¢ni
emigrant brez priokusov, saj sta konéno bila poli-
ticna emigranta tudi Trubar in Kidri¢)?

Zakaj si Janko Pleterski posipava znanstveno
glavo s toliko spokorniskega pepela? Saj tisto ni
kaksen smrtni greh! Se grehek ni! Celo Josip Vid-
mar je obljubil predavanje v DRAGI politicnemu
emigrantu profesorju Peterlinu! Kdo ne bi bil pod
Kavcicem prisel predavat v DRAGO?

Kaj grehek, Se grahek ni bilo tisto, spoStovani
nekdanji inavguralni govornik v Dragi.

Spremenila se namre¢ ni DRAGA: v tem je vic.
Da tega ne zazna strokovnjak za spremembe, z go -
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dovinar? Clovek bi zdaj zdvomil celo nad ti-
stim tako povelicanim KoroScem.

In vendar je bilo treba ve¢ poguma za prikaz
Koros¢eve politicne veli¢ine, kakor bi ga bilo treba
za Casten molk ob tistem izsiljevalskem pismu
DELA?

Da bo torta $e garnirana: kako je konEal svoje
predavanje 1968 Janko Pleterski? Takole:

»Dolzni smo s tem prispevati k moralnemu, po-
liticnemu kodeksu skupnega Zivljenja evropskih na-
rodov, s tem pomagamo sebi in drugim.

Osnovna pot pa je: Boj za kvaliteto. Za znanie.
ZA ODPRTOST NA VSE STRANI. (Podértava je
moja). Za samozavest.«

O tempora!

Saj je bolj v duhu Cankarjevega leta vreme, ki
dosledno, brez ritkarjenja, Zene svojo kislost tudi v
popoldan.

Obisk iz Slovenije, a brez zveze z DRAGO.

Pomenek, ki za nekaj ur izkoplje ljubljanske
Studentske spomine, obiske v stanovanjcu na Gra-
dis¢u, vdovo z zlatim srcem in z dobrimi mine-
Strami, ki je bila potem uporabljena za lik — neka-
terim simpaticen, drugim ne — v moji povesti
Diviji golob ...

»Pa naj nam za juiri izprosi sonce tista tvoja
Galicija, ¢e je bila res tako svetniska,« se posali
nekdo.

Ura je ze preko pete, ko prihitiva s Franckom
Kriznikom v marijanisko dvorano. Z Jablanovim
vrtom namre¢ ni kaj, v tem ¢rnem vetru kakor
iz podzemlja.

Dvorana ze zubori, veé kot zasedena: kakih sto-
petdeset ljudi. Utrdi se mi vtis s sinoénje tiskovne
konference: to bo obiskana in vznemirljiva DRAGA.

Dvorana paé, ¢eprav udobna, ne vrt, v pljuskih
septembrske zlatnine, z oblaki na poti proti Sezani.
Dvorana, a vendar ne katerakoli. FinZgarjeva,
s poprsjem nasega oaka, kakor aluzijo na neko
drugo DRAGO, na predvojno srecanje kristjanov
v Bohinju, kjer je Finigar govoril mladim in z
njim Gosar in Fabjan in Solar, pa $e kaksen ziveti,
Janzekovi¢, Kochek . ..

Minutni molk v spomin oéeta DRAGE, profesor-
ja Jozeta Peterlina.

Uradna pozdravna italijanséina, od krhkega ob-
¢inskega odbornika Lenzarja do ocalastega dobrot-
nega podpredsednika dezele Stopperja. Ta, drze¢ v
roki izvod $e neobjavljenih dolocil osimskega spo-
razuma, se razprede v govor, ki postaja ze tehnicen,
neobvezen. Niti novih moZnosti za ribolov po Osi-
mu ne izpusti. Svoj nastop je vzel zares. Tako zares,
da se je odpovedal spremljanju ministrskega pred-
sednika Andreottija, ki je danes na obisku v Trstu,
samo da bi bil pri otvoritvi DRAGE. Za to pozor-
nost sem mu hvalezen. Nekaj dezelnega ali provin-
cijskega pri doloéenem slovenskem forumu zaleze
veé, kot ¢e bi bila tukaj zbrana vsa slovenska li-
teratura.

Toda glej ¢udo: ta veCer je vzela zares celo AL-
PE-ADRIA. Glej jo no, fles na fles, brencanje za
bren¢anjem, z vseh mogocih pozicij. ALPE-ADRIA
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pretirava. Pravo fluorografiranje, da se skozi vso
Stopperjevo diskyizicijo ¢utim kakor goloprsega in
iz te slecenosti segam po srajci na nevidnem obe-
salniku. Moj Dunaj, to ti bo gradiva za TV! To se
bo DRAGA gledala s kaksne koprske ODPRTE ME-
JE ali s kaksnih ljubljanskih KULTURNIH DIA-
GONAL! Skoda za ono griko nalogo — tako do-
miselno bi se dale povezati one ribe iz prevoda
s temile iz Osima!

MARKSIZEM IN SVOBODA.

Nekaterim se je od tega naslova kadilo kot od
zazigalne vrvice. Stikanje na vse strani, po vseh do-
stopnih kanalih, kdo neki je miner in kak$en neki
je eksploziv. Zeleli so si pohujSanja, da bi lahko
proglasili DRAGO za izpostavo cilske hunte. Zdaj,
ob tem povsem akademskem pristopu, jim rastejo
nosovi v kumare.

5

Predavatielj Francek Kriznik

Uvodni teoreti¢no - zgodovinski del je mogoce
prevec obSiren. Vsekakor pa vige drugi del, ko pre-
davatelj preide od klasikov marksizma k modernim,
predvsem h Kolakovskemu, ki ga s pridom navaja.

Diskutantov sedem: duhovnik profesor iz Bolo-
gne, Casnikar iz Trsta (nastopi dvakrat), Student iz
Trsta, Student iz Ljubljane, profesor iz Fribourga,
pisatelj iz Trsta, sindikalist iz Trsta. Predavatelj sa-
mozavestno parira.

Vecerjati je treba tu: DRAGO je treba tudi jesti.

Nedelja, 5. septembra

V taksnole jutro sem se prebudil pred Stirinaj-
stimi dnevi v ko¢i na Doli¢u: v taksni sinjini sem
potem Sel na Triglay. In se z mulatijere oziral proti
Kanjavcu, kaj je pocenjalo vzhajajoce sonce na njem.
Kaksne zlate peplose mu je metalo v pobocja . . .

Sonce, sinjina, neskaljenost. DRAGA bo torej le
stopila na prosto.

Zdrav, Jablanov vrt.

Iz nekdanje sinagogice — gospodar je bil tu ne-
koz Zid — znosimo stole za avditorij.

Oltar je postavljen med jablano in med dreve-
som, ki mu Se iS¢em ime, na bujnem ozadju kuli-
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serije iz gabrovja. Sveci ze gorita na levem vogalu.
Na desnem gori Sop rdelih nageljnov, prevezanih
s slovensko trobojnico. Oba plamena, sve¢ in nagelj-
nov, zarita v kaj vem kaksSen zaljubljen izziv ne-
besne modrine, te zracne nedelje nad vsem.

Pod njo iz lekcionarja Izaija napoveduje obupa-
nim izredna bozja zmamenja.

» ... Recite njim, ki so obupanega srca: 'Mocni
bodite. Nikar se ne bojte! Glejte, vas Bog! Masce-
vanje pride, bozje povracilo. On sam pride in vas
redi. Tedaj spregledajo slepim oéi in gluhim se odpro
uSesa. Tedaj bo hromec skakal kakor jelen in jezik
nemega bo vriskal. Zakaj v puscavi zaCno izvirati
vode, v pustinji potoki . .. «

Pri drugem berilu pa Jakob, ta apostol-socialist,
pove, kako je Bog izbral za dediée kraljestva ubozne.

» ... Bratje moji, brez osebnih pristranosti imej-
te vero veliCastnega Gospoda naSega Jezusa Kristu-
sa ... Slisite, ljubi moji bratje! Ali ni Bog za svet
uboznih izbral, da sc bogati v veri in so dedici
kraljestva, ki ga je obljubil tistim, ki ga ljubijo?
Vi pa ste uboZca osramotili. .. «

Evangelij je Markov.

Iz pokrajine Tira in skozi Sidon h Galilejskemu
morju sredi pokrajine Deseteromestja. Potem na
vse strani sveta in konéno Se sem na tale vrt, da
se razlegne med krosnjo jablane in med steno ga-
brov:

»...Pa mu pripeljejo gluhega in nemega in ga
prosijo, da bi polozil roko nanj. Vzel ga je od
mnozice v stran, mu vtaknil prste v usesa in se mu
s slino dotaknil jezika, pogledal je v nebo, zavzdih-
nil in mu rekel: ’Efeta!” to je ’Odpri se!” In uSesa
so se mu kar odprla in vez njegovega jezika se je
razvezala in je govoril prav. .. «

Namesto pridige celebrant mons. Skerl prebere
pismo, ki ga je zborujoéim napisal zadrzani goriski
nadskof Cocolin. Zavzeto je, a presplosno.

Dr. Zdesar je pod jablano nabral pevski zboréek,
tako da je ta sinja septembrska masa pretkana tudi
s petjem, tja do Marijine pesmi na koncu.

Malo nas je, kakor vsako leto, kakih trideset.
Verovati v Kristusa — kaksna izjemnost je postalo
to med intelektualei, kaksen izziv pravzaprav!

Gredo¢ na kavo v bliznji bar govoriva z znan-
cem o prednostih Opé€in v primeri z Drago: on se
je na primer sino¢i zapeljal na predavanje s taksi-
jem naravnost z vlaka.

Kaj, da res prihajajo tudi drzavljani SR Slove-
nije, kljub uradnim mementom? In da jih ne bo
ni¢ manj kot v Gasu dialoske odprtosti? Saj tudi
takrat ne vem, ¢e jih je prihajalo kaj dosti ve¢ kot
dvajset. Mati¢na inteligenca je bolj rojila na CON-
CESSIONARIA FIAT, v menjalnico BOLAFFIO, v
zlatarno DARWIL, tovaris Pleterski. Saj vsi vemo,
koliko je ura z narodno in kulturno zavestjo pod
slovenskimi zvezdami, ali ne, pa naj gre za DRAGO
ali za NEDRAGO?

DILEME SVOBODNEGA TISKA.

Referat goriskega stolnega vikarja dr. Kazimira
Humarja ne meri v kak$no intelektualno prefinje-
nost, v bistvu gre za historiat katoliSkega zamejske-
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ga tiska, a njegov ton je v osnovi udrzan in nje-
govo zgodovinsko navajanje dragoceno (nastanek
Slovenskega Primorca in Katoliskega glasa, ukinitev
trzaskega Tedna). Letak OF proti duhovscini, ki ga
navaja, mi di$i po ponaredbi: letake sestavljati so
komunisti le znali. Namesto citatov Pija XII. o de-
mokraciji bi osebno raj$i slisal citate kakega Jac-
quesa Maritaina.

Diskutantov dvanajst: obrtnik in trgovec iz Tr-
sta, duhovnik iz Gorice, utiteljica iz Ljubljane, du-
hovnik iz Trsta, hotelir iz Rima, uradnik iz Trsta,
zupnik s Krasa, urednik iz Nemcije, profesor iz
Trsta in iz Svice, spet sindikalist iz Trsta.

Organizatorji so se sprasevali, ali bo troje pre-
davanj zadostno napolnilo DRAGO, potem ko so
bili s programa Crtani koreferati. Dejansko pa je
treba odsekavati diskusije, program je v stiski s
¢asom, od kosila je ze treba v dvorano, ¢e hodem
videti film o Gorsetovem kiparstvu.

Ura je tri, ko zdirjajo ez ekran v zatemnjeni
dvorani njegovi Apokalipti¢ni jezdeci, ob Se bolj
apokalipti¢ni glasbi Primoza Ramovsa. Film — di-
plomsko delo nekega $tudenta kinematografije v To-
rontu — je nem. Skulptura za skulpturo plava Cez
ekran, Gorazdi in Kristusi. Ce bi si mogel izbrati
kaj, bi segel po Judezevem poljubu. Zdi se mi mo-
numentalen v svoji arhainosti, ko da je bil izko-
pan iz kak$nih barbarskih katakomb. Ko se film
iztee, nekdo predlaga ponovno vrtenje, brez glas-
be, z razlago prisotnega kiparja. Gorse rad stopi
naprej ob palici, s svojim milim starozaveznim obra-
zom, in nas zazibava s svojo dolenjsko kantileno:
To je mahagonij, to je Zgana glina, to sem naredil
v Kortah, to je v galeriji moderne umetnosti v
New Yorku. Govori, drobcen, otroski, devetinsedem-

Predavatelj dr. Kazimir Humar

desetleten, neuniéljiv. Vsak éas bo $e enkrat poletel
dez ocean. Nov Baraga ga kli¢e in kdove kaj Se.
Sinjina neba se vzboéi tudi v popoldan, Cez pre-
davanje pisatelja Pahorja, Ceprav ne ve¢ neskaljena:
Pahor se tako reko¢ zazene prav pod nevihto.
Koliko ljudi se je nabralo? Ne dosti za kaksno
dezelno nogometno tekmo, a brez dvoma ve¢ kakor
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kdajkoli doslej v DRAGI. To je vtis intelektualne
mnozice. Tudi cbrazi, ki jih doslej v DRAGI ni
bilo. Mladi. In med ob¢instvom C(astitljiva mojze-
sovska pojava pisatelja dr. Kobala, ki je pred krat-
kim v strasni bolecini pokopal v Washingtonu sina,
a ni pokopal svoje zvestobe slovenstvu.

KETTE - CANKAR - KOSOVEL.

Slovenski genij v trojni enkratni varianti: urav-
noveSene mozatosti, preroske nepomirljivosti, me-
diteranske eksplozivnosti, a na skupnem imenoval-
cu nepodkupljive eti¢nosti.

Dovolj ostro sem se ze kdaj spopadel s Pahorjem
— in se $e bom, & bo treba —, da bi se bal
zapisati: takSnega Se nisem videl. Tako nadosebnega.
Tako prezetega s tem, kar je duh naSe narodne
dedisCine.

Po predavanju vidim, da to ni samo moj vtis:
je vtis celotnega avditoriia, teh dvesto, tristc i
di. Je vtis tega vecera, ki zdaj spet prinasa iz kuli-
sarne nevihto: vecera, ki se je nabil slovenske uso-
de, cukrarniske morije in vstajenjskega klanca in
korala tomajskih borov.

Za nase letopise velja zapisati podatek — ker
ga ni nih¢e od porocevalcev —, da je bilo ploskanje
viharno.

Stemnilo se je na dez in za diskusijo se zberemo
v dvorani. Polna je kot sinoéi, éeprav se je kdo bal
prevelikega osipa.

K diskusiji se priglasajo Ze poznani diskutanti in
kaksen nov.

K mikrofonu stopim tudi sam, da pridam tri
»koloraturne c¢rte«, kakor se izrazim, k Pahorjeve-
mu predavanju.

Pri Ketteju poudarim poleg apoliniénosti tudi
dioniziénost. Navajam monumentalni sonet Na ode-
tovem grobu. To, da je pogledal tudi v prepad bi-
vanjskega, daje Kettejevi »sonénosti« globljo ute-
meljenost.

Pri Cankarju ob vsem spostovanju do preroka
povem svojo rezervo do sporocila, kakrsno se na
primer izraza v Slovenski legendi. Ta ontclogizira
slovenski polozaj na nacin, ki ga je treba odkloniti.
Merodajen ostaja samo PreSeren.

Predavatelj prof. Boris Pahor
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Glede Kosovela poudarim obéutek tovarisije, ki
nas veze z njim, komaj nekaj kilometrov oddaljene
od njegovega groba.

Na koncu si privoséim izziv: ker so ze v dvorani
ljudje, ki po svoji uradni doloCenosti morajo stati
za kampanjo, ki je skusala vnaprej diskreditirati
DRAGO, naj sedaj pokazejo svoj marksisticni in Ce
treba komunistiéni pogum, da stopijo k mikrofonu
in dokaZzejo njeno reakcionarstvo.

Nikogar ni ven.

Jutri bomo mogoée Ze brali o strupih in boda-
lih v DRAGI, a nocoj je tisina. Popolna in gnila
tisSina. S tak$nimi vitezi se torej mora boriti DRA-
GA. Zakaj urednik GOSPODARSTVA dr. Berce, ki
se edini oglasi, ni spadal med pozvane. Pozvani so
bili komunisti.

Slovenci kremeniti . . .

No, da letosnji DRAGI ne bi manjkala tudi
ekshilaracija, za to poskrbi diskutantka, ki zadihano
naskakuje mikrofon s svojim uvidom, da je Ljub-
liana nekaj posebnega, da je Ljubljana
ctok.

Naj bo.

Dr. Valentin Inzko in Filip Warasch opozorita
na tragicni trenutek, ki ga ob prestevanju dozivlja
slovenska Koroska.

Konec, odloéi predsednik. Na svidenje v DRAGI
prihodnje leto!

In zdaj pojdimo vecerjat, potem ko je bila ta
stran nasega zamejskega zitja obrnjena.

Posedemo. :

Ah, naj se zdaj rajSi razpredava Komjanc s svo-
jim utekocinjenim briskim soncem, s svoiim merlo-
tom in tokajcem!

Proti polno¢i gre, k omizju pristopajo Se novi
dialoganti.

Obiscejo nas mrtvi: Janez Tominc, Ales Stanov-
nik, Andrej Gosar, Jakob Solar.

Posedamo v travi za cerkvico Sv. Janeza v Bo-
hinju in jih poslusamo.

Boris Pahor je bil tam in lahko pove, kako je
bilo. Kot edini Trzacan, mogoée kot edini zamejec,
kdove. Ko je ze visel nad mitiénim jezerom klju-
kasti kriz. Na vigilijo velike apokalipse.

Brisko sonce, razsij se.

Kot na SentjanZzevo mi je, v noéi praprotnih se-
men. Nocoj bom slisal sum vseh slovenskih rek.

Kidri¢ je prisel dvakrat iz partizanov ilegalno v
Ljubljano, da bi pridobil za Fronto Solarja namesto
Mikuza, bil je namrez zaljubljen v Solarja, reée ne-
kdo. Sum vseh slovenskih slapov. Ni to glas izpod
Komarcée? Ni to Savica?

Poleg Kochekove verzije o smrti Janeza Tominca
je se neka druga, pravi nekdo drug.

Povej jo, ponoéni glas.

Po Solarju se je udarilo Sele po Kidricevi smrti,
Kidri¢ ga je namreé §¢itil, rece prvi glas.

In drugi: kmetje naj bi bili nalas¢ naséuvani
proti Tominecu, da bi se eliminiral neuvrscenec.

In glas Timave pod nami, fantje?

Ura je ena, ko se razidemo v vlazno krasko noc.

mladika



MAJDA KOSUTA

N©veﬂ©mow<@|a

JESENSKI MRC

Jesen.

Megla, ki vse ovija v svojo moreco tisino. Listje,
ki nemirno umira v burjinih vrtincih. Oblaki, ki se
vle¢ejo po nebu kot vicajoce se duSe in nikjer ne
najdejo kraja, kjer bi odlozili tezko breme solz deZja.

Leto za letom vedno isto. Ona pa se je tega
zavedala Sele sedaj. Prej sploh ni vedela, kaj pomeni
jesen. Sele sedaj prvi¢ v Zivljenju zaznava tisti mo-
re¢i obcutek, ki ti ga daje hoja po cesti, gosto oviti
v megleno kopreno — ¢uti oblake, ki tiS¢ijo s svojo
teZo tudi tvojo duso v najglobljih breznih obupa.

Zakaj neki je tukaj? Zakaj neki ni srecna in
vesela?

Prosta je vseh obveznosti. Nobenega dela nima.
Upokojenka je. Lahko bi pocenjala, kar bi se ji
zljubilo.

Lahko sledi tistim Skorcem, ki si na okostnjaskih
platanah nabirajo moci za nadaljnji polet v prezimo-
vali$éa; lahko pa ostane kar tu, v druzbi prhutajo-
¢ih vrabcev, ki se prepirajo za drobtinico starega
kruha. Nikogar nima, ki bi ji lahko kaj prepovedal.

DruZine nima. Nobenega moza, kateremu bi mo-
rala kuhati kosilo in ki bi vsako minuto robantil kot
medved, ki ga je pic¢ila osa v nos. Nobenih otrok,
ki se ji odkrito puntajo in ravnajo vedno v nasprotju
z njenimi ukazi.

Cemu si torej tako po neumnem muci mozgane!
Srec¢na bi morala biti!

Konéno je prisla v tisto blaZeno dobo, ki so ji
jo tolikokrat slikali kot dobo poéitka, ko so velike
Zivljenjske tezave #e premagane, ko je najslabse
Ze za tabo. Celo Zivljenje se je mudila, da bi koncno
dosegla to dobo brezskrbnosti, to lepo Zivljenje, ki
ga nudi finanéna preskrbljenost. Ni se ji treba vec
pehati za zasluzkom, obracati vsako liro, da brez
dolgov prebijes do konca meseca in so kljub temu
vse menice placane. Stanovanje, oprema, vse to je
Ze zdavnaj njeno. Ce bi hotela, bi si privoséila lahko
tudi gospodinjsko pomocnico in prav nié¢ se ne bi
poznalo pri vsoti, ki je varno naloZena v hranilnici.
Lahko si privo$ci vse, kar si ji srce poZeli.

Lahko bi si kupila vse knjige, ki bi jo zanimale,
dasa ima na pretek. Lahko bi pletla, kvackala, Si-
vala, a za koga? V stanovanju je Ze sedaj tisti mo-
redi oblutek, ki ti ga daje preobilica skrinjic, kri-
stalnih vaz in vazic, sveénikov, pepelnikov, prtickov
in Cipk. Lahko bi si kupila kanarcka, papagajcka,
mucko, celo opico, ée bi samo hotela. Cemu pa bi
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ji sploh bile te Zivali? Zivela bi zanje in one zanjo,
toda saj nima smisla ziveti za Zival; Ce je tako, lahko
Zivi za omaro, prav toliko ji bo nudila Zival kot
predmet. Lahko bi hodila vsak vecer v gledalisce.
Nekoé, ko je bila Se mlada, bi bila dala Se svoje
zadnje prihranke, ¢e bi jih imela, da bi si lahko
potesila svojo veliko zejo po glasbi, po operah. Se-
daj pa je opera sploh ne zanima ved. Niti za trenu-
teke je ni mogla odtrgati od resnicnosti kot nekoc,
ko je njeno srce jokalo z Butterfly, se smejalo Fal-
staffu, soc¢ustvovalo z Rigolettom. Sedaj pa jo je
zanos, ki ga je pri tem obcutila, samo tezil. Nikjer
ga ni mogla sprostiti, nikomur izpovedati. Kaj pa jo
sploh zanima opera, saj ni to najvaznejsa zabava v
Zivljenju. Veliko drugih si lahko izbere! Telesne, du-
Sevne, vse so ji na razpolago. Samo izbirati mora,
skozi katera vrata bo pristopila k sreci. Vsa so ji
na stezaj odprta. Na cilju je. Koncno je dosegla smi-
sel svojega obstoja. Dosegla je vse potencialne moz-
nosti, da bi bila srecna. Zakaj torej ni sre¢na? Nic
je ne ovira, da bi prijela za to ali ono kljuko! Vse
bi jo morale pripeljati nekam, kjer jo éaka sreca.
Zakaj se torej ne odlo¢i? Dosegla je tisti toliko za-
Zeleni trenutek, demu se obotavija?

Borila se je vse Zivljenje in sedaj, ko je na ci-
lju, omahuje. Biti srecen? To je cilj vsakogar! Zakaj
ne prestopi tistega praga? Ali bo res sre¢na, ko to
stori? Kdo pa ji zagotavlja, da jo tam caka tista
zlata ptica - sreca, piivid vseh smrtnikoyv.

Ona sploh ne more biti srecna! Niti Zivi ne v
pravem smislu besede, Zivotari, pa bi bila srecna!
Kdor zivotari, ne more obclutiti prave srece! Kdor
Zivotari, je lahko samo obupan! A ne tako obupan
kot so drugi, ki se lahko izvleejo iz mocvirja Za-
losti. Ona ne more ve¢ ven, nobenega oprijema ni-
ma. Ne more storiti kot drugi, ki se resijo obupa
takoj, ko izgine stvar, ki jih je bila potrla. Nje ni
potrlo nekaj dolocenega. Kdor Zivotari, pozna samo
tezko enoli¢nost in dolgcas, ki ji sledi. Oni so Zivi,
resni¢no zivi. Pri njil: si sledijo v Zivljenju srecni
in nesrecni trenutki! NajniZjim duhovnim padcem
sledijo najvisji vzponi. Ona pa nima v sebi nobene
sile, ki bi jo priganjala k temu, da opreza za odtenki
Zivljenjske vsakdanjosti. Bori se proti pasivnosti z
ysemi mocmi, a ta ima vseeno konec koncev premoc
nad njo in vdati se mora v Zivotarjenje.

V tistih nekaj mesecih, odkar so jo upokojili, se
je disto spremenila, postala je taka kot rastlina, rast-
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lina brez korenin, ki jo lahko veter Zivljenja zanese,
kamor se mu zahoce. Ne bo se mu mogla upirati,
ker nima tistih modi, ki jih imajo Zivi ljudje. Nima
zagrizenosti, ki bi bila za to potrebna.

Zivi ljudje imajo probleme, saj Ziveti pomeni
imeti probleme. Trpeti, ko jih ¢lovek resuje, veseliti
se, ko so premagani. Kaj pa ona?

Druzba jo je zavrgla, kot je drevje odvrglo listje,
po katerem sedaj brodi.

VLADIMIR KOS

Julijska nedelja
v mestecu med grici

(Mestece se imenuje Sizudka; lezi skoraj na sredi ja-
ponske tihomorske obale. Cas je skoraj natanko enaintri-
deset let po koncu druge svetovne vojne; tisto nedeljo
pa, skoraj natanko enaintrideset let pred koncem, so iz
modrega neba padale zaZigalne bombz.)

Davi

sonce je prislé v to mestece
ob morju.

Holmi zelenijo.

Nov uhan visi z oranz uSes.

V dlani trav

ugasnejo noci solzé.

Ljudje hitijo

v cerkev Sporta.

Z zvocnikov doni na prag nebes.

V' karavani ur

nedelje voz drsi

k obzorju,

v vrsti voz izletnih,

z vzdihanji pnevmatic¢nih koles.

Z valéki vest

na pesek pljuska, vztli, umre,

se vraca,

tli, za Sas Sepece:

Bozji Sin je vstal od mrtvih! Res!

Pred vecjo Sportno tekmo vabijo zvoéniki ljudi v sta-
dion, posebno nedeljo dopoldne odnosno popoldne, ker
zmeraj vet Japoncev v nedeljo pociva. Spet drugi jo
»mahnejo« z avtomobilom po zmeraj lepSih in hitrejsih
cestah. Kakor iskreéa kaplja v morju se zdijo tisti, ki
jo mahnejo v nedeljo v cerkev.

Narava je zavrgle listje, ki ji ni veé sluZilo.
Listje je nehalo obstajati. Kako kruta je narava. A
koliko bolj neusmiljena je éloveska druZba!

Ko ji nekdo ne sluzi veé, ga odrine. A ta nekdo
ni list, ni del rastline, ki ne misli, ki se ne zaveda
nicesar. Ta nekdo je ¢lovek, je bitje, ki misli, ki
cuti krivico, ki mu je bila storjena.
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Vsi smo enaki, vsi imamo enake pravice do Ziv-
ljenja. Torej zakaj deblo druzbe odvrze liste — ljudi,
ki mu ne sluzijo ve¢, ker ne morejo proizvajati v to-
liksni meri kot mlajsi, sposobnejsi? Zakaj jih odvrze
in jim pri tem vzame vse moznosti za dejavno Ziv-
ljenje?

Druzba jo je dobro izurila. Taka je kot vdan
pes, ki ima raje gospcdarjev bi¢ kot pa tuje ljubko-
vanje. Ne more ni¢ brez svojega gospodarja. Ta pes
zna samo Zivotariti, ¢e ga gospodar zapusti. To je
tudi njena usoda, v katero se noce, a se vendar
mora vdati, ker se ji ne more izogniti. Cilj psa jfe
bil, koristiti gospodarju, njen: koristiti druzbi. Sedaj
pa so ji ta cilj vzeli. Njeno Zivljenje je brez smisla,
nima ve¢ nikakrSnega pomena. Ceprav bi moralo
imeti po naravnem zakonu vse svoj smisel, svoj
pomen!

Nebo se je gostilo kot blodnjak oblakov, kot iz-
gubljene duse so bele gmote hitele nekam, kakor da
bi iskale, Cesar sploh niso poznale, a so vendar po-
¢asi plavale dalje, kakor da éutijo, da jih nekje ¢aka
odresitev vseh muk, kar pa bo tudi njihov konec.
Hitele so, da bi se cimprej odresile neprijetnega
bremena, obenem pa so se obirale, ker so se bale
konca.

Toda njihovo tavanje ima svoj pomen. Vse ima
svoj pomen.

»Vse ima svoj pomen, samo moje Zivijenje nel«

Skorei s platan so se spet uredili v jate in od-
leteli, ¢akal jih je jug. Listje je brez konca nastiljalo
izmuceni zemlji zimsko lezisce. Vse je imelo svoj
smisel. Zivljenjski krog se ni nikjer pretrgal. Kar
je narava vzela, je potem tudi vrnila, ¢eprav v drugi
obliki. Samo pri njej to ni veljalo. Vzeli so ji smisel
Zivljenja — in kaj so ji dali v zameno?

Prisla je do konca steze. Ce bi hotela nadaljevati
pot, bi morala nazaj. Ali pa... Skozi meglo je za-
¢utila praznino, ki ji je zazevala pod nogami. Na-
gonsko se je umaknila za korak. Za njo megla, pred
njo megla. Vse je bilc enako, do najmanjSe potan-
kosti. Kot mnjeno czivijenje: Zivotarjenje pred njo,
Zivotarjenje za njo.

Ne, ne, ona noce Zivotariti Onag hoce ali resnic-
no ziveti ali sploh ne Ziveti. Vsekakor bolje nic,
kot tista siva enolicncst. Ni¢ ob njenih nogah jo je
vedno bolj pritegoval k sebi. Skrivnostna obljuba
odresitve, ki je ni mogla ufisafi niti megla, je po-
stajala vedno bolj mamljiva.

Hujse stvari kot je Zivotarjenje je ni. Ni¢ je vsaj
nekaj dokoncnega, je konec Zivotarjenja!

Naj izbere ni¢?

»Kako mehka je meglena odeja, taka je kot sa-
nje.« In potem jo je zajel. Nic. Kako dolgo je
trajalo? Vecno?

Zbudil jo je noc¢ni hlad. No¢, posuta z zvezdami,
je razsirjala temno prostorje v neskoncnost. V tej
neskonénosti bodo kmalu jele ugasati zvezde. Iz glo-
bine teme bo vstala lué,

Gledala je, kako so ugasale, druga za drugo, in
kako se je rob obzorja rahlo posrebril. Kaj bo pri-
nesel nov dan?
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»Glasbo je treba dihati«
Ansambel TAIMS po novih uspehih

»Perfektna tehnika je seveda vazna, samoumev-
na. A to Se ni dovolj. Treba je biti zraven s srcem.
Glasbo je treba takoreko¢ dihati«.

Tako pravi g. Franc Pohajac, ustanovitelj in u-
metni$ki vodja ansambla TAIMS z Opé&in pri Trstu.
Pogovor poteka v prijetni kostanjevi senci pred
yrtnim vhodom na oder FinZgarjevega doma. Muzi-
kantje so pravkar koncali z vajo in se razhajajo.
Nekoliko smo preseneceni:

»Ze spet vadite? Saj se je komaj koncal Stever-
janski festival, kjer ste se tako dobro odrezali. Pri-
¢akovali bi, da boste zdaj malo poéivali na lovo-
rikah«,

Upravi¢eno bi lahko, saj je zirija razglasila
TAIMS za najbolj$i zamejski ansambel, poleg tega
pa so odnesli s festivala narodno-zabavne glasbe
tudi drugo nagrado za izvirno melodijo (Janez Be-
lici¢). Na$ sobesednik pa je drugatnega mnenja:

»Lovorike naj bodo za spodbudo, veselje, tudi
za nagrado, ¢e hofete — nikoli pa ne za pocivali-
s¢e. Kot povsod, velja tudi za ansamble zldto pra-
vilo: brez truda ni uspehov, in kdor ne napreduje,
se je ze ustavil, ze zacCenja nazadovati. V kratkem
nastopimo v neki vasi na GoriSkem; Ceprav je to
veliko manj obvezujoce in »odlo€ilno« kot udelezba
na festivalu, je za nas trenutno najvaznejSa stvar.
Geslo mora biti: vsak koncert, ki je pred nami, je
absolutno najvaznejsi. In zato: vaje, vaje.«

»Steverjanskega uspeha ste pa vendarle veseli?«

»Ja seveda! Ko smo zvedeli za priznanje, smo
bili sreéni, ko da se nam ne bi bila srec¢a Se nikoli
nasmehnila v tej obliki. Take stvari dajejo ansamblu
novega zagona, poguma in veselja. Veselje v srcu je
pa najveéja energetska sila.«

Ansambel TAIMS je priznanj ze vajen. Prejel je
drugo nagrado, ko je bil pred sedmimi leti prvi¢ or-
ganiziran zamejski festival domace glasbe v Stever-
janu. Od takrat je stalno sodeloval pri tej pobudi,
ki poleg simpatije uZiva tudi Ze velik ugled. Glasbe-
nega »bojis¢a« ni nikoli zapustil brez takega ali dru-
gaCnega priznanja, sprva za izvajanja, v zadnjem
¢asu pa tudi za tekste in melodije. In kakSen je
pravzaprav profil TAIMSa po sestavi in slogu i-

granja?
»Narodno-zabavna glasba na Slovenskem ima
— povr$no povedano — v glavnem tri vzornike

in s tem tudi tri »Sole«: to so Avsenik, Slak in Ko-
vaCi¢, Na$§ ansambel se najbolj priblizuje slednje-
mu. Uyr§éamo se v tisto strujo, ki ni ne pretezno
melanholi¢na in ne pretezno alpska. To je ona sred-
nja pot veselja ne brez miline — ali ¢e hocete obrat-
no: pot miline ne brez veselja.« '

»In kaj igrate? Kako, kje?«
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»Najprej je treba poudariti, da zelijo biti nasi
nastopi zakljuCene celote. Vsak na$ tipien koncert
ima dva dela: prvi je glasben s povezavo, v drugem
pa je tudi nekaj govorjenega sporeda z dovtipi, ve-
selimi druzabnimi tekmovanji in podobno. Repertoar
menjujemo vsako leto. Igramo pa to, kar je v vsaki
sezoni najpopularnejSega in najlepSega. Zajemamo
pretezno iz produkcije Avsenika, Burnika, Kovacica
in Dovzana, da nastejem glavne. V zadnjem casu
vpletamo v koncerte tudi lastne popevke, ki se jih
je doslej nabralo okoli 10. Igramo po dvoranah in
tudi na prostem; samo za ples le izjemoma, pa Se
takrat opazamo, da imamo ve¢ poslusalcev kot pa
vrteih se parov. Vseh nasih nastopov od ustano-
vitve decembra 1969 je skupno bilo okoli 100. Ko-
likor vem, je to med vsemi zamejskimi ansambli
najvi§ji dosezek. Igramo predvsem na Trzaskem,
vCasih pa nas zanese tudi dlje. Naj tu omenim na-
stop na slovenskem prazniku v Krminu 1975 ter
lanski koncert na prostem v Ukvah, kamor smo 3li
igrat iz solidarnosti ob znani Solski aferi«.

G. Pohaja¢ govori stvarno, v njegovih besedah
pa je Cutiti veliko skrb in ljubezen za ansambel, ki
ga je pred leti priklical v Zivljenje in ki ga z vesco,
prijateljsko roko vodi po poti rasti in uspehov.
Potem spregovori o vsakem c¢lanu posebej. To so
harmonikar Janez Beli¢i¢, klarinetist Igor Kosuta,
trobentaé Evald Krevatin ter kitarista Marko Lupinc
in Peter Filip¢i¢. In seveda oba pevca: simpaticni
Boris Kosuta ter mila Nadja Fabris, »zamejska Stan-
ka Kovaci¢«, kot je bilo re¢eno ob neki priloznosti.

»Nacrti?« !

»lgrali bomo, ¢im bolj$e, ¢imbolj ubrano, ¢im-
bolj v slovenskem duhu. Hkrati bomo skusali 3e
dalje biti povezani prijateljsko v celoto, prijazno kot
cvetice v puseljcu in ubrano kot note v melodiji«.




IZ DNEVNIKA MLADE DRUZINE

Z@] zene in dekleta

»Enajsta sola« v druzini

Cudovito, kako otroci sami drug drugega bistrijo
in vzgajajo ter drug drugemu pomagajo na poti k
ucenosti. Pri nas je take »Sole« na pretek.

Zadnji¢ so se vsi trije spravili k Bostjanu v box.
Mojca je hotela nauéiti Bostjana, da bi rekel »ocka«.
Ste gledali kdaj televizijsko oddajo Portobello, kjer
vsak teden druga gospa skusa pripraviti papagaja, da
bi spregovoril? No, tako je Mojca z neskonéno po-
trpezljivostjo ponavljala: »Bostjan, reci: ockal« On
pa: »Tatal«. »Ne, reci: otkal« On pa spet: »Tatal«
Ocke so se mu svetile od nagajivosti in zdelo se je,
kot da jo ima za norca in da nalas¢ ne rece tega,
kar Mojca hofe od njega. Pri tem nagajanju mu
je pomagal Jernej, tako da na koncu Bostjan niti
ni ved ponavljala »Tata«, ampak sta se oba le na
ves glas smejala. Kon¢no se je tudi Mojca naveli-
¢ala. Prila je k meni vsa obupana: »Vidis, kako
sta neumna? Mene pa skrbi za BoStjana: Tanjina
sestrica je ravno toliko stara, pa zna ze re¢i mama,
oc¢ka, Tanja, pupa, papa in ne vem S$e koliko drugih
besed.« Potolazila sem jo, da puncke zafno vedno
prej govoriti kot fantki. Tako je prepustila Bostjana
naravnemu razvoju. Pa vendar njen trud ni bil za-
man, zakaj povsem nepri¢akovano je Bostjan zaklical
naslednji dan: »Okal«

Bos$tjan pa ne sprejme samo pasivne vzgoje, am-
pak vdéasih tudi aktivno posega v vzgojo Mojce in
Jerneja. Prej$nji teden enkrat sta me Mojca in Jer-
nej preprosila, da sem vzdignila Bostjana iz boxa in
pustila, da se kobaca skupaj z njima po stanovanju.
Iz zami$ljenosti v delo me je naenkrat zbudila ti-
§ina okoli mene. Teéem v sobo, nikogar! Tecem v
kopalnico in zagledam ... Bostjana, kako jemlje pt-
gisée pralnega praska iz $katle in ga stresa Mojci na

glavo, Mojca Jerneju, Jernej BoStjanu. »Sram vas
bodi! Poglejte, koliko praska ste stresli po tleh! In
zdaj moram vse tri okopati, kot da nimam dovolj
drugega dela! Jernej in Mojca, tako velika, pa tako
neumnal« Mojca pa pove skesano, a niti ne prevec:
»Ampak se je BosStjan prvi zmislil to igricol« . ..

Velikokrat niti ne poslusam, kaj govorijo med se-
boj, dokler kak stavek ne zbudi mojega zanimanja,
Tako sem postala pozorna, ko je Jernej pripovedoval
Mojci, da sva srecala v trgovini teto Miro: »Je tako
debela, ve$!«

Mojca pa: »Ves, Jernej, ona bo rodila. Zato ima
tako velik trebuh, ker je zdaj puncka noter.«

»Ne puncka, fantek!«

»Ja, ne vemo, ali fantek ali puncka. Se spomi-
mni$, mama je bila tudi tako debela in nismo vedeli,
ali se bo rodil Bostjan ali Vida, zdaj pa je spet
suha...« Hvalezna sem ji bila za te besede, da sem
namre¢ zdaj suha! Jerneju pa se je Ze to zdelo
preved, da bi bila njegova mama kdaj debela in je
pritekel k meni: »Mama, je res, da ni res?«, isto-
¢asno pa Mojca: »Je res, da ja?« Seveda sem mo-
rala dati prav Mojci in Jernej je s tezavo pogoltnil
poraz. Moje intervencije nista zaenkrat ve¢ potre-
bovala in sama sta nadaljevala svoje razmotrivanje
o skrivnosti Zivljenja. Jaz pa sem premisljevala, kako
pametna je nasa Mojca, kako vse hitro razume in
potem zna nazorno razloziti Jerneju, da Se sama ne
bi znala bolje. Pa sem spoznala, da ji vseeno ni 3e
vse jasno, zakaj kar naenkrat me preseneti z vpra-
$anjem: »Mama, koliko otrok ima$ ti Se v trebuhu,
da jih bo$ rodila?«

ONA

Poletje nam nudi
sadja na pretek - izbirajmo!

Po monotoniji sadezev v zimskem casu je napo-
¢il veliki trenutek za sadje: po Ces$njah in jagodah
imamo zdaj na izbiro marelice in breskve, maline in
éesplje, fige in hruske, melone in lubenice ... Vsa
ta pisana raznolikost za vse okuse je Cudovito do-
polnilo v poletni prehrani. Sadja sploh ne smemo
zanemarjati v zdravi prehrani, ker vsebuje veliko
rudninskih snovi in vitaminoy. Poleg tega preskrbuje
organizem z alkalicnimi snovmi, ki so potrebne za
nevtralizacijo kislinskih elementov, ki jih uZijemo
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na primer z beljakovinami Zivalskega izvora. Ve-
éina sadja vsebuje sladkor, ki ga telo z lahkoto asi-
milira. Rudninske snovi uravnavajo delovanje ledvic,
jeter in prebavil. Poleg vsega tega Se gasi Zejo, ker
ima v sebi visok odstotek vode (okoli 80%) in je
zaradi nizke kaloriéne vrednosti dovoljeno — seveda
brez pretiravanja — tudi v shujSevalnih dietah.
Velik minus poletnega sadja pa je, da se hitro
kvari, zato ga raje kupujmo v manjsih koli¢inah.
Ce ga hranimo v hladilniku, ga nikar preve¢ ne
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stlac¢imo in ga vzemimo iz hladilnika eno uro pred
uporabo. Ce je sadje nekoliko nadeto in nagnito, ga
nikar ne zavrzimo, ampak ga obrezimo in potem
uporabimo na razlicne nacine:

— ZA SADNE SOKOVE

Za otroke bo to najbolj zdrava in osveZujoca ma-
lica. Poleg zrezanega sadja lahko daste v elektricni
sokovnik (frullatore) priblizno enako koli¢ino mle-
ka, jogurta ali smetane, sladkor in — Cce Zelite
Zlico zdrobljenega ledu. Vse to Zvrkljajte eno ali
dve minuti, dokler ne dobite homogene zmesi.

— ZA OSVEZILNO PIJACO

V stekleno posodo narezite sadje, poSkropite s
kozarékom brandyja, dodajte sladkor in pustite v hla-
dilniku eno uro. Dodajte rezino limone in steklenico
mrzlega, ne preved alkoholnega rdecega vina. Lahko
uporabite tudi belo ali penece vino. Za pijaco, ki
jo ponudite popoldne, pa uporabite namesto vina
mrzel caj. Posebno primerne za take pijace so ja-
gode, maline, marelice in breskve.

— ZA SADNE SOLATE

Zrezanemu sadju dodajte sladkor in kancel li-
kerja, ali pomarancni in limonin sok, ali stepeno
smetano.

— KOT KUHANO SADJE

Tudi kuhano sadje se prileze v poletnih mese-
cih, ¢e serviramo zelo hladno in okrasimo s stepeno
smetano. Sadje kuhamo v vodi, ki ji dodamo polo-
vico vina, s sladkorjem, limonino lupino in nagelj-
novimi zbicami.

— ZA MASLENO TESTO (pasta sfoglia)

ObloZite namazan model za kolace s plastjo ma-
slenega testa, posujte ga z zdrobljenimi piskoti in
razvrstite nan,i na rezine zrezano sadje. Potrosife s
sladkorjem in pokrijie z drugo plastjo razvaljanega
testa. Ob obodu obe plasti spojite. V sredini testo
prebodite, da bo lahko uhajala para, in postavite
v pecico.

— ZA STRUDEL

Pravokotno, zelo na tanko razvaljano testo po-
sujte z majhnimi koscki sadja, ki ga imate na raz-
polago. Sladkajte in zvijte testo v obliko Strudla.
Strudel dajte na namazano ploscéo in specite v pecici.

— ZA SADNE TORTE

Ze pripravljeno testo za torto, ki ga prodajajo v
zaprti konfekeiji, vas bo lahko resilo iz zadrege za-
radi kakega nepricakovanega gosta. Torto prerezete
in nadevate s stepeno oslajeno smetano in vanjo
vmeSanim sadjem, ki ga boste zrezale na majhne
rezine. Povrhu in ob robeh jo namazete s smetano
in okrasite s koscki sadja.
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Ko se vrnemo
z dopusta...

B Sotor dobro operemo, posusimo in zbrisemo Se s suho
krpo. Gumirana &otorska tla posipamo s smukcem.
Sotor zvijemo in shranimo v vreéi na suhem in ne-
pretoplem prostoru.

M LeZalne in vzglavne blazine prav tako operemo in
posuSimo v senci. Nato jih samo toliko napihnemo,
da se zgornja in spodnja ploskev ne dotikata, zama-
gimo, zvijemo in shranimo enako kot Sotor.

B Gorilnik ali kuhalnik, Sotorsko svetilko in posodo
dodobra oéistimo, tanko namaZemo z oljem, zavijemo
v papir in zlozimo v ustrezne plastiéne posode za
shranjevanje. Hranimo na suhem.

B Kape za kopanje, copate, Zoge ipd. iz gume damo Vv
kopalno kad, nato¢imo vodo, dodamo priblizno 250 g
amonijaka in pustimo tako nekaj ur. Nato vsak kos
splaknemo z mrzlo vodo, posusimo, posipamo s smuk-
cem, damo v plastiéne vrecke, ki jih dobro zapremo.

H Kopalne plaiée, kopalke in druga oblacila za plazo
dobro operemo, osufimo in shranimo nezlikana na
ustreznem mestu.

B Morebitne okvare na opremi, priboru in oblagilin po-

pravimo, e preden jih shranimo, tako da bomo pri-
hodnje leto predmete mimogrede pripravili za odhod.

IRENA ZERJAL
LD

Pot do dna resnice je trpka kot strup kot sol na
krusni pe¢i; pojdi za njo in ne vracaj se zgovornd,
ker je prevelika in premocna, da bi lahko videla
tvoje resnicéne misli. Meni pa o njej sploh ni treba
govoriti ne razmisljati, upam tudi, da si bom na-
taknila érna ocala, ker me vznemirja Zivijenje, ki
postaja prenevarno, kot me vznemirjajo ljudje, ki
so mrki in te gledajo, kot da vedo o tebi vse,
najdragocenejse skrivnosti,

Tako se sm poletie v avgust kot spletena kepa
rajske velicine

prostranost se je odmaknila

ne potrebujem je vec ...

Odsla je za dobrimi ljudmi

kot mi za soncem, kadar poslednji¢ vzide.

Razkacdeno vpijejo skale in puhtijo tisto vrocino.

Drevesni storZi si pripovedujejo pravljice o Zivljenju,

kakr$no je bilo, Se preden so jih posekali.

Tako rabim iz dna, nekje v najglobljem spominu

tisti glas,
ki bo zdramil tvoje spece vesti.
Odhaja$ ves skruSen in zmeden.
Saj ves, enkrat se je moralo zgoditi.
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Razgovor

Sami smo odgovorni
Za svol polozaf

V 4.-5. stevilki Mladike smo objavili pismo, ki
nas poziva k veéji pozornosti do verske problema-
tike med nami. Pismo samo nasteva vrsto odprtih
vprasanj. Kot zacéetni prispevek v tej smeri smo
obiskali slovenskega dekana dr. Angela Kosmada,

ki je prijazno odgovoril na nasa vpraSanja,

MLADIKA: Trzaska Skofija pripravija siroko
posvetovanje za duhovnike, redovnice in laike b-ez
razlike, ki naj bi tudi v nasi Skofiji preuéilo vpra-
Sanje »Evangelizacije in napredka«, o cemer se je
govorilo pred meseci na vsedrzavnem zborovanju v
Rimu. Na pripravijalnem sre¢anju, ki je bilo 1. ju-
lija, ste kot predstavnik slovenskih vernikov orisali
polozaj nasih vernikov v Skofiji. Kako pravzaprav
gledate na sedanje stanje?

DR. KOSMAC: Jesensko vsedrzavno zborova-
nje italijanskih katolicanov v Rimu je bilo po mo-
jem mnenju velike, skoraj bi rekel zgodovinske vaz-
nosti. Italijanska Cerkev je po nekaj letih iskanja in
skoraj negotovosti pogumno $la vase. Se zazrla kakor
v ogledalo in napravila diagnozo svojega stanja.
Obenem pa ze naSla prva poZivila in zdravila za
nadaljnjo rast in obstoj. Ta pozivila naj bi bili pred-
vsem mladi ljudje, ki so krepko stopili na plan,
veepili v organizem Cerkve novih protitelesc, vbriz-
gnili novega kisika, posredovali nove zdrave krvi...
Vse kaze, da ta prva zdravila niso bila zaman. Ladja
se je odtrgala od pomola in odlo¢no krenila na od-
prto morje. Sv. Duh je o pravem casu zavel v njena
jadra ter jo usmeril proti varnim pristanom.

Naravno, da se tudi trzaska Skofija obrada v
to smer. Zdi se, da so pravega zagona dali prav
mladi ljudje, ki so nekje premagali stare mite in
zelijo dati Cerkvi na Trzaskem novo lepSo podobo.
Tudi slovenski verniki, kot naravna komponenta te
krajevne Cerkve, ne smemo stati od strani. Marsi-
kaj lahko prispevamo k pravilni rasti in usmeritvi.
V nasprotnem primeru bi morda zamudili zgodo-
vinski trenutek, da se tudi sami vkljué¢imo v na-
daljnji razvoj kr$canstva na TrZaSkem.
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MLADIKA: Glede tega bi Vas radi tudi vpra-
$ali, zakaj slovenska javnost o tem ni bila skoro nic
obvesSéena? Znano nam je, da so se razne Skofije na
vsedrZzavno posvetovanje v Rimu zelo dobro pripra-
vile. Kako da slovenski verniki niso bili prisoin)
ne pri pripravah ne v delegaciji? (Pomislimo, da so
v Avstriji slovenski katolicani ponesli manjsinsko
problematiko na najvisjo raven, na Dunaj.)

DR. KOSMAC: Res je, da je bilo pri nas marsi-
kaj zamujeno. Resni¢no mi je zal, da nismo bili slo-
venski verniki povabljeni na rimsko zborovanje.
Vem, da tudi odgovorni ¢initelji danes to priznajo
in obzaluje. Prepri¢an sem, da bi tudi etnicne sku-
pine, ki jih v Italiji ni malo, lahko veliko prispe-
vale k delu »evangelizacije in napredka cloveka«.
Morda je italijanska Cerkev smatrala, da ta pastoral-
ni problem $e ni tako vazen, ali ga premalo pozna,
da bi ga osvojila in dala svetu pri¢evanje tudi o svo-
jih odnosih do narodnih skupnosti, ki imajo svoje
posebno poslanstvo v danasnji druzbi in v Cerkvi.
Upam, da se bo vsaj v bodocnosti odpravila ta po-
manjkljivost, da bo tudi v tem oziru italijanska Cer-
kev zaZivela v novi ludi.

MLADIKA: Se Vam ne zdi, da je informacija
in soodlo¢anje v verskih in pastoralnih problemih
pri nas pomankljivo?

DR. KOSMAC: Vsekakor. Koncil nam je od-
kril veliko pastoralno razseznost informativnih sred-
stev in res bi bila $koda, da se teh obves¢evalnih
sredstev ne posluzimo dovolj. Poleg tega imajo ver-
niki popolno pravico, da so pravilno obveséeni o
dogajanjih v Cerkvi, ker samo tako lahko tudi sami
sodelujejo in soodlocajo pri njenem delovanju in
razvoju. Zdi se mi, da se tega uradna Cerkev tudi
dobro zaveda. Morda so prav verni laiki poklicani,
da dajo temu prizadevanju svoj odlo¢ilni prispevek.

MLADIKA: Pomemben korak naprej se nam

zdi katehetsko teoloski teéaj za laike. Kaj si od nje-
ga pricakujete?

mladikao



DR. KOSMAC: Sodim, da na$ teoloski tecaj
za laike lahko veliko pripomore k nadaljnjemu raz-
voju Cerkve na Trzaskem.

Predvsem gre za teolosko osvescenje, ki je zla-
sti dana$njemu izobrazencu nujno potrebno, ¢e noce
obti¢ati nekje na plitvini, ko se vendar svet okrog
nas tako naglo tudi duhovno in kulturno razvija in
oblikuje. Gorje nam, ¢e bi temu novemu svetu, ki
nastaja, kristjani ne znali dati novega duha in srca,
da ne bo el razvoj v zgolj materialistiéno smer, ki
¢loveka osiromasi in ga celo razcloveci. Prav zato
je pray, da se s teCajem okoristimo vsi, ki kaj da-
mo na na$o duhovno rast in nam je pri srcu zdray
kulturni napredek naSega ljudstva. Tudi duhovniki
imamo v tem teoloSkem tedaju izredno priliko, da
posodobimo in poglobimo svoje teolosko znanje in
najdemo novih razlogov svojemu verovanju in ozna-
njevanju. Se posebno je tecaj potreben vsem onim,
ki bi radi sodelovali pri katehizaciji nase mladine
in sploh nasega ljudstva, ki kljub vsemu Zeja po res-
nici, ki edina more ¢loveka osvoboditi. To pa je
tudi namen vsake »evangelizacije in dviga ¢loveka«.

Poleg tega imam vtis, da bi nam skoraj priro-
jeni manjvrednostni ¢ut pred vecinskim narodom.
in morda tudi pred ideoloskimi nasprotniki, moral
prej ali slej ostati brez podlage, ¢e bi nasi verni
ljudje temeljito poznali svojo vero. V spomin mi
pride francoska Cerkev, ki Ze stoletja vztraja v manj-
§ini, ker je pac intelektualno pogojena in se zlasti
katoliska inteligenca zaveda nujnosti svojega elitne-
ga poslanstva v druzbi, ki temelji prav na bogastvu
notranje zakladnice francoskega kriCanstva. In se
nekaj bi rad pripomnil. Za nas v zamejstvu je teo-
loski teCaj za laike velika prireditev tudi v tem smi-
slu, da nam omogoca premagati na$ idejni provin-
cializem in nas odlo¢no vkljucuje v Zivljenje in do-
gajanje slovenske Cerkve v domovini.

MLADIKA: Problem Zupnije v sredis¢u mesta
in poloZaj mestnih kaplanov. Znano nam je, da so
ti Ze novembra 1975 izrocili novemu Skofu spome-
nico z mnogimi predlogi. Do danes menda ni bilo
nobenega odgovora.

DR. KOSMAC: To je morda trenutno nas glav-
ni pastoralni problem. Vecina nasih ljudi Zivi in de-
la v mestu (delavci, Studentje, hiSne pomocnice, in-
telektualci, uradniki, trgovei itd.). In prav ti ljudje
so v mestu tudi versko najbolj ogroZeni. Nase dose-
danje strukture na podezelju, nase okoliske Zupnije,
ne zadoscajo ve¢. Morda se tudi mi duhovniki tega
premalo zavedamo. Najbrz bo treba pregledati vse
nase dosedanje delo in ga drugade organizirati. Pred-
vsem nam bo potrebno tako du$nopastirsko sredisce
v samem mestu, ki bo dalo zagona vysej ostali dejav-
nosti in osredotocilo pozornost vseh nasih ljudi iz
sredi$Ca mesta, ki jih ni malo in jih posamezne ita-
lijanske Zupnije v mestu ne morejo pritegniti. Kaj
Sele, da bi jim nudile vso duhovno oskrbo v njih
materinem jeziku. To je velikanska naloga, ki se je
bomo morali ¢imprej lotiti z vsemi razpolozljivimi
mo¢mi. Pravzaprav bi morala vsa cerkvena skupnost
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v mestu Cutiti ta na$ problem, ki je konéno problem
trzaske Cerkve v celoti. In tudi svetne oblasti bi
morale upostevati to naSo pravico, da kot verniki
zazivimo v mestu, kjer je nase naravno okolje. Ne-
kdo mi je te dni rekel: »Ce imajo Slovenci v Trstu
svoj kulturni dom, do katerega jim je pomagala tu-
di drzava, in druge kulturne, politicne in gospodar-
ske ustanove, zakaj ne bi mogli imeti tudi svojega
verskega sredisca? In Ce so oblasti, celo na medna-
rodni ravni, priznale Slovence v Trstu ter jim zago-
tovile nadaljnji razvoj in obstoj, zakaj ne bi to
merilo veljalo tudi v odnosu do vernih slovenskih
ljudi?« Vsekakor vprasanje obstaja in vsa na$a skup-
nost bi se morala Cutiti angazirana za to akcijo, ki
je zadeva nas vseh. Nasi sosedje nam ne bodo ni-
cesar poklonili, ¢e sami ne bomo tega hoteli. Morda
gre pri tem za na$ obstoj, verski in narodni.

MLADIKA: Da se vrnemo k zaCetku nasega
razgovora: kot je Skofiji nadvse potrebno zborovanje
za pregled stanja in izvedbo novih pokoncilskih
smernic, mislimo, da so problemi vseh slovenskih
vernikov in duhovnikov taki in toliks$ni, da bi nuj-
no tudi mi potrebovali dobro pripravljen posvet. Ne
iz nasprotovanja do skofijskega, katerega bi se mo-
rali tudi udeleziti, temvec iz prepricanja, da smo sa-
mi v prvi vrsti najbolj odgovorni za svoj polozaj.

DR. KOSMAC: Tocno. To je posledica vsega,
kar smo do sedaj rekli. Tak posvet je nujno potre-
ben. Pa ne samo v nekem ozjem krogu, ampak te-
meljit in Siroko zasnovan posvet, ki naj pomeni ra-
diografijo nase svarnosti, pa naj bo $e tako skromna
in boleda. Se prej kot do $kofijskega sre¢anja mora
priti do nekakega »slovenskega srecanja«, ki naj
druzi vse komponente nase cerkvene stvarnosti na
Trzaskem v iskanju novih poti nase vernosti. Isto-
¢asno ne bi smeli prekiniti nasih srecanj in stikov
z italijanskimi katoliani, ki kakor mi iskreno iscejo
in delajo za novo podobo Trsta. Gre pri tem, po
mojem, za pravo prelomitev s preteklostjo, ko se
bomo morda prvi¢ v zgodovini na$li z ramo ob rami
kristjani obeh narodnosti, da damo v tem usodnem
trenutku svetu pricevanje o Kristusu, ki $e Zivi in
deluje tudi v tem na$em Casu in prostoru.

Vsekakor je prav, da Se drugi povedo svoje
mnenje o tej nasi skupni zadevi in se ustvari nov
dialog med nami, kot posamezniki in skupnostmi.
Morda se bom komu zdel drzen ali domisljav, ali
ne morem se iznebiti vtisa, da smo kot v casih proti-
reformacije, ko je treba stopiti v obrambo starega
sveta in ohranjati njegove svetinje, obenem pa Ze
postavljati temelje za gradnjo novega sveta, ki je Ze
pred nami. To pa zmorejo samo pogumni in veliko-
dusni ljudje, ki znajo tudi nekaj tvegati. Predvsem
so na to delo poklicani mladi ljudje, katerih je konc-
no bodo¢nost sveta in Cerkve tudi v teh naSih kra-
jih. Zacenja se torej Cas obnove tudi pri nas, da
bo svet, ki ga gradimo, lepsi in boljsi. V tem smislu
so prihodnji meseci in leta odlocilnega pomena tudi
za naso skupnost na Trzaskem.
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Pricevania

Dr. Andrej Budal kot clovek

Dne 7. junija je poteklo pet let od smrti pisa-
telja dr. Andreja Budala, goriskega in trZaskega ro-
jaka. Za to priliko sem pripravil na radiu okroglo
mizo o Budalu kot ¢loveku. Razgovora sta se ude-
leZila ravnatelj dr. Anton Kacin in pokojnikov sin
prof. dr. Gojmir Budal. Oba sta povedala toliko no-
vega, da bi bilo Skoda, ¢e bi se njune besede ne
ohranile.

Dr. KACIN: »Pok. prof. Budala sem osebno spo-
znal kmalu po prvi svetovni vojni na neki prireditvi
vseucilis¢nikov v Idriji. Od tega je torej vec kot 50
let. Da pise v Ljubljanski zvon, sem vedel Ze prej.
Njegov psevdonim Pastu$kin je imel dober glas med
takratnimi literati. Ko sva se sreCala, je bil profe-
sor na umirajoéi idrijski realki. U¢il pa je tudi, Ce
me spomin hudo ne vara, na dekliski mescanski
oli. Lahko refem, da je v Idriji pustil najboljsi
vtis kot profesor in kot ¢lovek.

Budal je bil velik Slovenec. Bil je trdno prepri-
¢an, da ima tudi slovenski narod pravico do nemo-
tenega zivljenja in vsestranskega naravnega razvoja.
Ni pa bil prenapet in nobenega naroda ni sovrazil.
Italijansko slovstvo je zelo cenil. Poznal je tudi ta-
kratno evropsko slovstvo (francosko, nemsko, slo-
vanske vrhove). Ko je bil vojna leta pri vojakih, je
nosil s seboj Danteja. V Bozanski komediji je po
lastnih besedah iskal »tolazbe in mocdi« (Mladika
1922, str. 51). Iz italijanskega slovstva je tudi pre-
vajal.

V ¢asu med cbema vojnama je ostal pri delu za
svoj narod. Bil je eden izmed treh stebrov knjiZevne
zalozbe Goriske matice. Druga dva sta bila France
Bevk in Damir Feigel. To so bili bridki casi. Kdor
jih ni sam doZivljal, si jih tezko predstavlja. Hvala

pod crto - pod crto
JECA ALI SMRT?

Bogu, da so ze dale¢ za nami! Tisti as ni bila pred
cenzuro varna nobena re¢. Ali naj omenim en sam
primer? Goriska Mohorjeva druzba je 1934 izdala
drobno knjizico pravljic Zlata hruska, ki jo je spisal
znani humorist Fran Milcinski. Knjizica je bila takoj
zaplenjena. Ce pomislimo, da je bil prof. Budal v
drzavni sluzbi, a se kljub temu ni- odpovedal knji-
zevnemu delu za narod, lahko mirno re¢emo, da je
bil znaCajen moz.«

Prof. BUDAL: »Njegovo Zivljenje doma je bilo
preprosto in skromno. Stanovali smo v severovzhod-
nem delu Vidma, v zadnjem nadstropju nove zgrad-
be za drzavne uradnike, od koder je bil cudovit raz-
gled na bliznje gore, na Matajur, na Muzce in na
Kanin. Ziveli smo Cisto zase sredi tujega okolja, le
doma je bilo vse slovensko, res nase, zato smo bili
mocno navezani drug na drugega.

Ze iz rane mladosti pomnim, da je bil ode ved-
no zelo zaposlen. Dopoldne je pouceval, popoldne
pa delal v syoji sobi. Proti vederu je pogosto imel
privatne lekcije iz nems¢ine, franco§Cine ali latin-
$¢ine v znanem kolegiju Toppo - Wassermann. Otreri
smo se navadili, da ga med delom doma nismo na-
dlegovali. Vedeli smo, da piSe, da tudi prevaja za-
jetne knjige. Ko smo Ze obiskovali srednjo Solo, nas
je ofe pripravil do tega, da smo doma izdajali svoj
list — Mladi svet. Sam ga je urejal in tipkal s psev-
donimom Hrabroslav Videmski. Sestri sta pri tem
meseéniku radi sodelovali z risbicami in krajsimi
sestavki, sam pa sem se precej kujal, Se najrajsi sem
prispeval krajso »poljudnoznanstveno« prozo. Najvec
smo se pogovarjali — ko smo bili vecdji, pa tudi de-
batirali — pri kosilu in vecerji, do prave druz-
bene sprostitve je navadno prislo Sele zvecer. Ko pa
smo $li spat, je ofe spet zadel delati, bral in pisal

Novi Orlek naj bi postavili zunaj co-
ne, nekje blizu Lipice in njenega na-
ravnega parka.

Se preden smo §li na pot v va-

Pod tem naslovom je Jana, ljub-
ljanska Zenska revija, ki jo izdaja
CGP (direktor Mitja Gorjup), obja-
vila &lanek Bernarde Rakovec, v ka-
terem beremo med drugim v zvezi z
industrijsko cono na Krasu, ki jo
predvideva italijansko - jugoslovanski
sporazum v Osimu, naslednje (5t. 25
z dne 22.6.1977): »Nova cona bo le-
Zzala na danes Se pustem in nenase-
ljenem kraskem pasu tostran in on-
stran meje pri Sezani. Toda povsem
nenaseljena bodo€a industrijska cona
le ni. Na njenem severozahodnem ro-
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bu lezi drobna kraska vasica Orlek s
47 hisnimi Stevilkami.

Kaj bo potemtakem z Orlekom?

Slisati je za dve moZnosti, o ka-
terih so pisali tudi Ze nekateri jugo-
slovanski c¢asopisi. Po prvi naj bi
vasica ostala kot nekakSen »naravni
tujek« sredi novih pogonov in indu-
strijskih obratov, ograjena in zaSci-
tena ter s posebnim prehodom po-
vezana s 5tiri kilometre oddaljeno Se-
zano. Po drugi, krutejsi varianti, naj
bi Orlek zrtvovali, da bi kakorkoli ne
oviral svobodnega nacrtovanja cone.

sico, obsojeno tako ali drugaée na
nenavadno, da ne recemo Zzalostno
usodo, smo poprasali o zadevi seZan-
skega zupana.

‘0 tem bomo zaceli razmisljati
sele jeseni,” je bil sicer ljubezniv, a
kratek in odiocen.

'In kako se pri tem pocutijo ljudje
tam v Orleku,” smo si rekli, pa sli
pogledat Se na lastne oéi.

Orlek, drobna, raztresena vasica,
izgubljena sredi puste, pa vseeno pre-
lepe kraske pokrajine. Vasica, ki bi ji
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je pozno v noé. Vedno je bil precej suh, vcasih je
bil videti slab, a no¢no delo (zlasti branje) ga tudi
na stara leta ni tezilo, bil ga je docela vajen. Sicer
pa se je tudi v vsakdanjem Zivljenju strogo drzal
nekaterih svojih nacel. Nikoli ni pil vina ali drugih
alkoholnih pija¢, kavo le ob kakem obisku, pri jedi
je bil zmeren, Ceprav so mu ugajale slaséice vseh
yrst. Rad je imel sadje, njegova najljub$a pijaca je
bil limonin sok z vodo.

Izredna delavnost, pa tudi doslednost pri jedi
in pija¢i sta name Ze zgodaj napravili mocan vtis.
Pozneje, ko sem doraséal, sem ju obcutil kot poseb-
ne vrste samoobvladanja, skoraj bi dejal askezo, ki
pa je bila naravna, sama po sebi umevna. Ce sem
ofeta v tem primerjal z drugimi, mi je bil prava
uganka, saj je kazalo, da ga odpoved, ki je bila v
takem nadinu Zzivljenja, prav ni¢ ne stane. Njegovo
umirjenost sem zares spoznal med vojno, ob policij-
skih hi$nih preiskavah, ki so ga stale kazensko pre-
mestiteyv v Perugio, ob no¢nih zraénih napadih na
Videm proti koncu vojne, pa tudi ob nevarnih poteh
v Benetke, kjer je na Ca’Foscari predaval sloven-
§¢ino, dokler mu niso vojna razdejanja onemogocila
tega poslanstva. Du$evne odpornosti ¢loveka, ki je
skrival umetnisko duso, sem se zlasti zavedel, ko
je po muéni, neizprosni bolezni omahnila v cvetu
mladosti starej$a sestra Sonja. V nas se je nekaj pre-
lomilo, on pa je ostal zvest sebi, svojemu notra-
njemu skladju. Takrat sem nehote pomislil na prvine
starogrske stoicne filozofije.

Dnevnik, ki ga je pisal od prve svetovne vojne
dalje, je dragocena zapus¢ina, pomembna za literar-
nega zgodovinarja, a tudi za vsakogar, ki bo prouce-
val politicno, druzbeno in kulturno dogajanje na
Primorskem v tem stoletju. Drobno, gosto popisanih
zvezkov je nad Stirideset. Zdaj so v Ljubljani pri
slavistki Mileni Lavrenci¢ por. Lapajne, trzaski roja-
kinji iz Skednja, ki pripravlja za prof. Paternuja
diplomsko nalogo o ocetovem slovstvenem delu. V
dnevniku se globoko ob¢utena ¢lovecnost svojevrstno
prepleta z narodno zavestjo, s kulturno razgleda-
nostjo in z naprednim svetovnim nazorom.«

Martin Jevnikar

pod Crto - pod Crto

MILENA MERLAK

PRESLICA

I.

Pomladna preslica je svetlozelena,
raste od dlenka do clenka,

v vsakem Elenku vriljiva,

a tudi zlomljiva.

Pomladni ognji na ilcvnati njivi
v blizini doma na ravnini.
Kratke plavolase kite

so suhe in segrete,

dokler jim ne prinese vecer
studencno mrzle rose s potoka.

II.

Poleti je preslica rjavkastorumena,
manj je vrtljiva, laZje zlomljiva,
kite so ostrizene, lasje sprosceni,

ob pomladnih ognjih pogorela trava
poganja iz izoglenele prsti,

na najvisiem bliznjem gricu

se visoko zlaga les za kresovanje.

Na njivi med deteljo cvetejo kresnice,
svetijo se kot majhne soncne oci.
Dekliski prsti trZejo bele listice:
»Pekel, vice, nebesa, pekel, vice. ..

Delklica se boji pekla in vic.

Tesno si zategne ruto Cez igrive lase
in nabere koSarico praproti in kresnic.
Doma iz tega napravi v izbi pod mizo
in pod vsemi posteljami velike druZine
sanjsko leZisée za Janeza Krstnika.
Domaca streha je vse leto prenocisce
za popotnika ali beraca,

na kresno no¢ pa bo za svetnika.

pravzaprav le stezka rekel vas, saj
ne Zivi zgolj od kmetijstva menda ni-
ti ena domatcija veé... Vecina hi§ je
novih, nekatere so prav bleScece,
vse po vrsti pa skrbno vzdrZevane,
c¢edne in trdne, Ob njih ¢emi sredi
vasi staro, vasko jedro. Pe3gica sta-
redavnih domacij, katerih najstarejsa
ima po pripovedovanju chg&anov 'go-
tovo vec kot 600 let'...

Ljudje ne vedo pravzaprav Se ni-
cesar. Nekateri, a le nekateri, so bra-
li nekaj v Primorskih novicah. Veéina
ve le za govorice, tiho in s strahom
ugiba, pa ne verjame v najhujse. Po-
drli nas ze ne bodo, pravijo vsi, s ka-
terimi govoris. 'Saj ne mores kar ta-
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ko porusiti toliko cednih in tako no-
vih his, saj ne mores porusiti kar
cele vasil’

O tem, kaj bodo dobili oni, ob
njih pa vsa ta druzba, v zameno za
morebitne ruSevine, ne vedo nicesar.
Razen enega dveh najholj razgleda-
nih vascanov tudi o nagriani svobod-
ni coni ne vedo in ne razumejo Se
nicesar. Le strah je tu. Prikrit, pri-
huljen se plazi pod ckni in med ljud-
mi in jih zlagoma, pa zanesljivo na-
cenja.«

Le strah je tam, v Orleku, prikrit
in prihuljen! In ljudje ne vedo nice-
sar, razen enega ali dveh razgiedanih
domaginov!

Ni¢ éudnega, saj o tem slovenski
in jugoslovanski Gasopisi ne piSejo,
ne smejo pisati.

In pri nas, kaj pa pri nas, v Gro-
padi, Padricah, Treb&ah, Bazovici?

Kaj ni ista zalostna pesem? Razen
Slovenske skupnosti, ni nihée, nobe-
na stranka, ki je »Slovencem blizuc,
nobena krovna organizacija, razen
S$S0, povedala jasno besedo. SKGZ
je hodila okrog pridigovat, da bo na
Krasu sam med in mleko, slovenski
edini (zal) dnevnik ne é&rhne bese-
dice o tem! Gropada, Padrice, Bazo-
vica, Trebée: domacini molEijo in se
bojijo... Zakaj se domaéini ne zga-
nejo, kot so se véasih za veliko manj.
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MARTIN JEVNIKAR

SLOVENSKI CASOPISI PO SVETU

Amerikanski Slovenec

Amerikanski Slovenec, ki izhaja v Chicagu v ZDA, je
sploh najstarejsi slovenski Gasopis na svetu, odkar je
leta 1945 prenehal v Ljubljani izhajati Slovenski narod.
Tesno je povezan s Kranjsko slovensko katolisko jedno-
to (KSKJ), ki so jo ustaniovili 1894 kot centralno organiza-
cijo slovenskih izseljencev v prejnjem stoletju. Ime
»jednota« so si izposodili iz podobnih &eskih zvez, »kranj-
ska« pa je bil ostanek &asov, ko so se Slovenci delili
v Kranjce, Stajerce, Koroice in Primorce, Amerikanci pa
so jih poznali kot »Austrian«. Stiri leta pozneje so se
na obénem zboru (konvenciji) voditelji sprli in del je usta-
novil novo osrednjo organizacijo Jugoslovansko katoli-
Sko jednoto (JSKJ). Obe sta bili sicer v prvi vrsti zava-
rovalnici za bolnisko podporo, za odSkodnino pri poSkod-
bah in smrti, a obe sta si nadeli tudi nalogo, da versko
povzdigneta svoje &lane. Leta 1930 je Stela KSKJ nad
dvesto drustev s 30.000 ¢lani, JSKJ prav toliko drustev
in 20.000 ¢lanov.

Amerikanskega Slovenca je zadel izdajati v Chicagu
Anton Murnik leta 1891 kot tednik in je bil prvi sloven-
ski list v Ameriki. Ko so ustanovili tri leta pozneje
KSKJ, je postal list Glasilo Kranjske slovenske katoliske
jednote. Pozneje je dobil e druge podnaslove: od 1924:
Glasilo slov. katol. delavstva v Ameriki in uradno glasilo
Druzbe sv. DruZine v Jolietu; S.P. druzbe sv. Mohorja
v Chicagu; Zapadne slov. zveze v Denver, Colo, in Slo-
venske Zenske zveze z Zedinjenih drZavah.

Lastnik je bil sprva Anton Murnik, od 2. dec. 1899
Slovensko-amerikansko tiskovno drustvo v Jolietu, od nov.
1923 Edward A, Winkler, od jun. 1924 Tiskovna druzba
»Edinost«, Tudi uredniki so se pogosto menjavali: Mur-
nik, rev. Jos. F. Buh, Savs, F.S. SusterSi¢, rev. John
Kranjec, Trobec, Sojar, Zvonko Novak, J. Klepec, 1923
zupnik Plevnik, od 1924 John Jerich.

Leta 1924 se je zgodila pri listu Amerikanski Slovenec
vazna sprememba: list so kupili izdajatelji éasnika Edi-
nost, z drugo besedo slovenski frangiskani v Chicagu.
Edinost je zagela izhajati 1915 pod imenom Sloga in s
podnaslovom List za slovenski narod (od 1920 Neodvi-
sen dvotednik jugoslovanskih delavcev v Ameriki in z
novim imenom Edinost, od 1921 Glasilo slov. katol. de-
lavstva v Ameriki, od 1923 Se Uradno glasilo slovenske
podporne druzbe sv. Mohorja v Chicagu). Sprva je
izhajal vsak Getrtek, od 1920 dvakrat na teden, od 1922
trikrat. Sprva v New Yorku, od 1919 v Chicagu. Ustanovil
ga je p. Kazimir ZakrajSek.

Po zdruzitvi z Edinostjo je Amerikanski Slovenec
izhajal dalje kot dnevnik in ga je urejal Ze omenjeni
Jerich. List je bil sprva tak, kot smo videli v prejsnji
Stevilki pri Ameriski domovini. Prinasal je veliko dopisov
narocnikov iz ameriskih naselbin, osebne vesti, predvsem
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sporogila o smrtih, ¢lanke s slikami o uglednejsih po-
kojnih izseljencih, ponatiskoval je novice in drugo do-
mace ¢€fivo iz ljubljanskih casopisov, dnevne in politiéne
vesti iz angleskih ameriskih listov. V podlistkih je po-
natiskoval slovenske romane, izvirne in prevedene, da je
ustvarjal v izseljencih obéutek domaénosti in jih vezal
s staro domovino.

Po zadnji vojni je zacel Amerikanski Slovenec pod-
pirati begunce in priob&evati njihova priGevanja o med-
vojnih in povojnih dogodkih, o vraéanjih domobrancev in
drugem. Sprva so se novonaseljenci, ki jih je prislo
v ZDA okrog tri tisoé (po sprejetju zakona z dne
24 junija 1948), posluzevali Amer. Slovenca za nekako
svoje glasilo, da so v njem izrazali svoje skrbi in teZave.
V njem so veliko sodelovali in mu dali nekaj svezine in
novosti. V njem je od 1952 do 1959 Skof Rozman ob-
javljal Duhovne misli. Ze vrsto let ga ureja Joze Me-
laher, ¢lan Narodnega odbora, ki je pridel po vojski v
Zdruzene drzave Amerike.

Toda tudi Amer. Slovenec je navezan na staronase-
lience, ki pa jih je vedno manj, mladina pa ne zna veé
dovolj slovenséine, da bi brala slovenske liste, Zato se
mora tudi Amer. Sloveriec boriti za obstoj. Zdaj izhaja
kot tednik.

IRENA ZERJAL

Riba na suhem

Caj z rumom.

Stopnice.

Se navzdol in Se navzdol.

Iz najzanimivejse knjige letijo strani!
Pro¢ z izzivanjem!

Pro¢ z duso!

Na cesti, ki je moderna, mora biti asfalt!
Nasmejani swreh.

Otroci gledajo KARATE!

Pijejo KAKAO!

Pot navzgor, obdana z robido.
Ozdravimo zdravje.

Samoprisila, do samoporaza.
Cudnozacudeni gospod.

Soproge so srecne.

Psihologija zavrZene dekle.

Neka kultura me ne potrebuje in jaz nje tudi ne.
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Drobci iz manjsinskega sveta

»FOYER EUROPEISTICO«

To je naslov posebnega razdelka v zborniku Sar-
degna in prospettiva euromediterranea, ki ga je izdal
februarja letos Istituto Dantesco Europeo (Leo S.
Olschki Editore, Firenze 1977, 432 str., brez o-
membe cene) .

Zbornik je uredil vodja instituta prof. Egidio
Guidubaldi DJ, vsebuje pa akte s kongresov o sar-
dinski kulturi. Zadnje poglavje je posveceno Valdo-
stancem in Slovencem v Italiji. Pri tem je treba ome-
niti, da sta tako natisnjeni in ponujeni §irsi itali’an-
ski javnosti predavanji o Slovencih z nekega neday-
nega zborovanja, ki ga je priredilo omenjeno zdru-
zenje. Gre za referat prof. Andreja Bratuza I valori
mitteleuropei e la culiura slovena (str. 409-413) in
ody. Draga Stoke Gli Sloveni nella Regione Friuli -
Venezia Giulia (str. 415-420).

SOLIDARNOST ZDOMCEV

Organizacije in tisk Slovencev v zdomstvu po-
sveCajo precej pozornosti zivljenju rojakov v zamej-
stvu, ki ga Zivo obéutijo kot del enotnega sloven-
skega kulturnega prostora tudi zaradi nekaterih po-
dobnih tezav, ki jih kot ¢lani slovenskega naroda
doZivljajo v tujini. V znanih Zbornikih, ki jih izdaja
tednik Svobodna Slovenija v Buenos Airesu, je iz-
§lo tudi nekaj temeljnih razprav o poloZaju v za-
mejstvu.

Ze od leta 1966 izhaja v nadaljevanjih Studija
Boj slovenske manjsine v krski $kofiji na KoroSkem -
Avstriji za verski pouk otrok v slovenscini, ki jo
podpisuje dr. Anton Podstenar. Delo je v zborniku
za leto 1966 posveceno »velikemu prijatelju Sloven-
cev in Slovanoy papezu Janezu Dobremu, branilcu
miru na osnovi resnice, pravice, ljubezni in svobode,
v zahvalo za okroznico Pacem in terris».

Pobudo za razpravo je dal dekret, ki ga je izdala
celovska Skofija 17. septembra 1959. Navodilo je za-
devalo pouk verouka na dvojezitnih Solah fer je
proti zahtevam Slovencev polno sprejemalo vsebino
in duha kriviénega avstrijskega manjsinskega Solske-
ga zakona iz istega leta. Zakona, ki velja za bistveno
zmago protislovenskih sil.

Z leti pa se je razprava razsirila v izredno do-
kumentirano delo, ki osvetljuje skoraj vse vidike
koroskega vprasanja. Kaze, da snov Se ni izCrpana,
velika $koda pa je, da izhaja Ze nad deset let, kar
Skoduje celoti in enotnosti zamisli. Razvoj dogodkoy
je na Koroskem precej hiter, temeljita razprava pa
v svojih dosedanjih skoraj 300 straneh velikega for-
mata v zbornikih za leta 1966, 1967, 1968, 1969,
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1970, 1971-72 in 1973-75 beleZi tudi pomembne po-
drobnosti.

Do sedaj objavljeni deli so ti: 1. Koro$ki Slo-
venci nekdaj in sedaj, 2. Koroski Slovenci in krski
ordinariat, 3. Zgledi vlecejo, 4. Ravnanje krikega
ordinariata, 5. StaliS¢e krskega ordinariata je zmot-
no, 6. Resitev problema v luci papeskih okroznic, 7.
Drzavna pogodba in koroski Slovenci, 8. Resitev
problema in voditelji manjsine, 9. Koroski Slovenci
in civilna oblast.

Deveti del je najdaljsi, saj je natisnjen v petih
zbornikih, obravnava pa vprasanja od pravnega po-
lozaja manjsine do unicevanja slovenske zgodovine,
od nastopov duhovnika Mucherja do podiranja dvo-
jezi¢nih napisov, od moc¢i neonacistov do gospodar-
skega izkoriscanja.

RAZPRAVA DR. BOGDANA NOVAKA

V zadnjih dveh Zbornikih Svobodne Slovenije ‘e
objavljena tudi razprava Slovenska manjsina v Ita-
liji prof. Bogdana Novaka, ki je profesor habsbur-
ske in ruske zgodovine na univerzi v Toledu v dr-
zavi Ohio v ZDA.

Novak je znan predvsem kot pisec knjige o trza-
$kem vpraSanju v letih 1941-54, ki je izSla v angle-
§¢ini leta 1970 v Chicagu, leta 1973 pa v italijan-
skem prevodu (Trieste 1941-54: La lotta politica,
etnica e ideologica, Milano, Mursia, 1973, 477 str.).
Knjiga mu je prinesla veliko laskavih ocen med stro-
kovnjaki.

K trzaskemu vpraSanju in k poloZaju Slovencev
v Italiji se je Novak, ki je bil v letih 1946-51 uditelj
in profesor na slovenskih Solah na Goriskem in
Trzaskem, $e vraal. O njegovem Zivljenju in de-
lu lahko beremo podroben prikaz z intervjujem in
bibliografijo v zadnjem Zborniku na str. 306-311.

Leta 1968 je Novak dobil od Ameriske filozof-
ske druzbe v Philadelphiji posebno denarno podpo-
ro, da bi z intervjuji slovenskih in italijanskih pred-
stavnikov v Trstu dognal, koliko Italija izpolnjuje
obveznosti do manjsine, ki izhajajo iz londonskega
memoranduma. Na podlagi teh intervijujev, pri ka-
terih so sodelovali vidni politiéni predstavniki obeh
narodnosti in razlicnih gledanj (od takratnega po-
krajinskega tajnika DC Sergia Colonija do urednika
trzaskega Dela Mira Kaplja), ter na podlagi tiska-
nih virov in osebnega opazovanja je prof. Bogdan
Novak sestavil Studijo v slovenscini. Prikaz je raz-
siril na celotno zamejstvo v Italiji. Prva Stiri po-
glavja so bila koncana julija 1972 in so objavljena
v Zborniku Svobodne Slovenije 1971-72 (str. 57-
96) . Peto in Sesto poglavje sta dopolnjeni s podatki
do septembra 1975, posebno z gradivom s trzaske
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manjsinske konference. Sedmo poglavje, ki naj bi go-
vorilo o zahtevah slovenske manjsine in o korakih,
ki so jih napravili predstavniki manj$ine, da se te
zahteve uresni¢ijo, je v uvodu k nadaljevanju Stu-
dije v Zborniku Svobodne Slovenije 1973-75 (str.
239-262) sicer najavljeno in kratko oznaceno, a ga
v tej knjigi ni. Kot verjetno tudi manjka zadnji del
Sestega poglavja (odnosi z mati¢nim narodom in
njegovimi oblastmi), vendar ni nobenega opozorila
ali opombe.

Razprava je napisana z velikim poznavanjem
snovi in z znanstvenim pristopom. Avtor hoce biti
objektiven, obilno citira in se navezuje na vire (Ce-
prav je zamejskih Casopisov — ne revij — soraz-
merno malo) . Noce ostati le pri opisovanju polozaja.
S primerjanjem razli¢nih stali$¢ in podatkov se sku-
$a priblizati ozadju dogodkov. Ceprav je delo pone-
kod Ze zastarelo ali pa ima nekaj nebistvenih ne-
totnosti, je gotovo med najbolj§imi in najbolj po-
globljenimi sodobnimi prikazi nasega polozaja. To
tudi zato, ker posve¢a veliko pozornosti gospodar-
skim in prostorskim vprasanjem, zelo temeljit in
natanéen pa je tudi pri pravnem prikazu. Kljub te-
mu bi bil tu primeren obSirnej$i prikaz italijanske
ustavne problematike glede manjsinske zascite, saj
ostaja vedno bolj ravno italijanska ustava temeljna
listina, na katero se lahko sklicujemo in imamo pri
tem Ze nekaj zaveznikov med pravniki v Italiji.

Najprej je na vrsti zemljepisni in Steviléni pri-
kaz manjSine s primerjanjem razlicnih statistik. Sle-
di razpravljanje o vplivu fratelanéne politike na na-
rodno zavest, o politiki kominformistov, o polemi-
kah med Borisom Pahorjem in Dusanom HreS¢akom
ob nastanku Slovenske levice. Tretje poglavie je po-
sveceno pravnim osnovam manjSinske zascCite in po-
vojni pravni zgodovini. Cetrto poglavje opisuje slo-
vensko Solstvo, politicno Zivljenje (zanimiva so ugi-
banja o slovenskem delu volivcev pri italijanskih
strankah, vendar so podprta s premajhno dokumen-
tacijo), kulturno ustvarjalnost, cerkveno Zivljenje in

gospodarske ustanove. V petem poglavju je opisano,
kaj vse ni bilo uresni¢eno kljub dolo¢ilom posebne-
ga statuta, ki je bil prilozen londonskemu memoran-
dumu (podpore slovenskim ustanovam, javne sluz-
be, veljava slovens¢ine). Sesto poglavje obsirno in
dokumentirano tudi s tabelami opisuje vzroke za asi-
milacijo (tu povzema staliS¢a od komunista Speti-
¢a do socialistov in somisljenikov Slovenske skup-
nosti) in napad na slovensko narodno ozemlje z in-
dustrializacijo, urbanizacijo, gradnjo cest, vsiljeva-
njem sluznosti, naértovanjem kraskih rezervatov

Od casa objave obeh delov se je seveda marsi-
kaj zgodilo in spremenilo na politicnem podrocju
(novi volivni rezultati, SSk v dezelnem merilu in
na GoriSkem, razpust PSIUP, osnutki za globalno
za§€ito) , pri omenjanju oseb in nekaterih podatkov,
pri Solstvu (zakon Belci - Skerk, reforma vodstvenih
organov, Solski okraj), pri Radiu Trst A (spremem-
be urnikov, zakonsko dolodilo o uvedbi slovenskih
televizijskih sporedov) in podobno. Nekaj je tudi ne-
to¢nosti: SKGZ je nastala v Trstu ze 28. novembra
1954 in 5. junija 1955 na Goriskem, ne Sele po
razpustu Neodvisne socialisti¢ne zveze; Novi list je
zaCel izhajati leta 1954 in ne 1952 (zmeSnjava na-
staja zato, ker Stetje letnikov uposteva predvojno iz-
hajanje) ; v videmski pokrajini je Ze pred volivnim
nastopom SLG v Kanalski dolini nastopala Demo-
kratiéna fronta Slovencev; Slovenska krscansko so-
cialna zveza je imela ustanovni ob¢ni zbor 1. avgu-
sta 1948 in ne leta 1949; glasilo trzaskih kaplanov
je bilo Na$ vestnik, ne tednik; Dijaska matica ni
dijasko drustvo, temve¢ podporno drustvo; glasbo
goji Glasbena in ne Slovenska matica; Trinkov ko-
ledar izhaja v Gorici; Bor ni Sportna centrala in
podobno. O¢itno gre za manjSe netocnosti, ki ni-
kakor ne jemljejo temeljitosti razpravi.

Gre torej za odlicno sliko polozaja Slovencev v
[taliji ob podpisu osimskih dogovorov, ki so nov
mejnik v nasi zgodovini.

(se nadaljuje)

Pogled na udeleZence Drage '76 v
zelenju na vrtu FinZgarjevega doma
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SV.IVAN

Pri Sv. Ivanu v Trstu je bila tudi
letos obicajna vsakoletna procesija
na nedeljo po prazniku sv. Janeza
Krstnika. Fotografija, ki jo objavlja-
mo (glej tudi naslovno stran!) pa

DVA JUBILEJA

V juliju sta dva trzaska umetnika
slavila okrogli obletnici. Glasbenik
Pavle Merkl se je na skrivaj srecal
z Abrahamom, slikar Lojze Spacal pa
je s kar tremi razstavami proslavil
svojo sedemdesetletnico.

NADSKOF POGACNIK

ZLATOMASNIK

V nedeljo, 31. julija, je bila v ljub-
ljanski stolnici slovesnost zlate ma-
e, ki jo letos slavi nadskof in metro-
polit dr. JoZze Pogacnik. Nadskof se
je rodil v Zupniji Kovor 28. septem-
bra 1902, v duhovnika pa je bil po-
svecen 25. julija 1927. V skofa je bil
posvecen 7. aprila 1963.

IRENA TAVCAR

Mlada Borova atletinja, Devincan-
ka Irena TavEar, je na drZavnem
mladinskem prvenstvu v Firencah do-
segla prvo mesto. Disk je vrgla kar
41,20 m dale¢. Ta uspeh ji je veljal
drzavno reprezentanco, s katero je
nastopila proti Bolgariji in Jugoslaviji,
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ima poseben pomen. Posneli smo jo
po procesiji pred cerkvijo, ko so se
»narodne noSe« razporedile za »zgo-
dovinski« posnetek. Zakaj zgodovin-
ski? Ker bodo verjetno prihodnje le-
to procesijo ukinili.

iy

STALNO SLOVENSKO

GLEDALISCE

Slovenskemu gledaliséu v Trstu
je bilo pred kratkim zagotovljeno
priznanje stalnosti. Tak je bil sklep
pristojne komisije ministrstva za tu-
rizem in prireditve. S tem je bil
storjen prvi korak k popolni avtono-
miji in popolnemu finansiranju te
slovenske kulturne ustanove iz jav-
nih skladov. Upati je, da se bo vod-
stvo gledalidéa zavedalo vedno vet-
jih odgovornosti, ki jih s tem ima
do Slovencev v Italiji in da bo zna-
lo prisluhniti potrebam in Zeljam
slovenskega prebivalstva v Furlaniji-
Julijski krajini. Zeleti bi bilo skratka
manj eksperimentiranja in tak repet-
toar, ki bi v gledalidée privabil Cim
vedje Stevilo nasih ljudi.

SNEGOVI EDENA

Konéno je pri zalozbi Lipa v Ko-
pru iz8la dolgo pricakovana knjiga
Alojza Rebule »Snegovi Edenax, lzid
knjige se je, kot znano, zavlekel za-
radi znane Kochekove afere.

MATURE

Slovenskim maturantom, ki so ju-
lija dosegli toliko pricakovano »zre-
lost« iskreno cestitamo. Kot smo lah-
ko brali in slisali po radiu, so ma-
turitetne komisije letos na splosno
imele stroZje kriterije in je zato pre-
cejSen odstotek dijakov pri zrelost:
nih izpitih padel. Prav bi bilo, ko bi
podobna stroga merila imeli profe-
sorji Ze v prvih razredih, morda bi
bila razoGaranja pri maturah manjsa.

NARECJE VASI TARCET

Na Fakulteti za tuje jezike in li-
terature v Vidmu je 28. junija zago-
varjal Luciano Zanon doktorsko raz-
pravo Il dialetto di Tarcetta, con par-
ticolare riguardo all'influsso friulano -
Nare¢je vasi Tartet s posebnim ozi-
rom na furlanski wvpliv. Zbral je o-
krog 800 besed iz vsakdanjega Ziv-
ljenja, jih etimolosko razlozil in ugo-
tovil, da je 20 odstotkov furlanskih
izposojenk. Delo obsega 335 strani in
je prava znanstvena razprava, zato je
doktoriral z najvi§jo oceno 110/110
s pohvalo (porodevalec je bil prof.
furlanéine dr. Frau, soporogevalec
M. Jevnikar). Razprava je napisana
v italijanggini, zakljuek v sloven3ci-
ni in tudi zagovor je bil deloma v
slovendini. Zanon se je naucil slo-
venséine na univerzi, izpopolnil pa na
seminarju v Ljubljani.

NESRECE V GORAH

V triglavski steni se je konec ju-
lija smrtno ponesredil duhovnik Ja-
nez Voljé, doma iz Vrhnike, nazadnje
Zupnik v Starem trgu pri LoZu. Sku-
paj z Zupnikom sta izgubila Zivljenje
e druga dva 22-letna planinca. Se
pred koncem julija se je v sloven-
skih gorah ponesrecilo kar 18 oseb,
kar je zaskrbljujoge, ée pomislimo,
da se je v tem cCasu prava sezona
Sele zacela.

t MIHAELA SARICEVA

Sredi julija je umrla znana sloven-
ska igralka Mihaela (Mila) Sariceva.
Rodila se je leta 1891 v Bjelovaru na
Hrvatskem, leta 1970 je prejela Pre-
Sernovo nagrado za Zivljenjsko delo.

T LOJZE MAV

25. julija so na Zalah v Ljubljani
pokopali lazarista skladatelja Lojzets
Mava.
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MARTIN JEVNIKAR

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA

LITERATURA

Josip Tavéar

O Josipu Tav@arju, ki se je rodil 1920 v Dutovljah,
Studiral v Trstu, Benetkah in Neaplju, pougeval v Kopru
in od 1948 v Trstu, kjer je stalni prof. angleséine na
Trgovskem tehniGnem zavodu Ziga Zois, sem pisal v
Mladiki 1968, str. 96-97. Za gledalis¢e je zafel pisati v
italijanskem jeziku in z 19 leti so mu uprizorili farso
v dveh dejanjih Filomena la strega, leto pozneje pa se
je z enodejanko Gli illusi uveljavil na natecaju italijan-
ske radiodifuzije.

V sloven3@ini je od 1957 napisal 11 iger, ki mu jih
je uprizorilo Stalno slovensko gledalisce v Trstu, 17
radijskih iger, ki jih je prenasal Radio Trst A, in dve
televizijski deli. Ogromno delo, ki je seglo preko za-
mejskih meja in obogatilo naso in splosno slovensko
gledalisko umeinost. Toda skoraj vsa ta dela so bila
javnosti nedostopna, le Prihodnjo nedeljo je izla v
Zborniku XII. sezone SNG v Trstu, nekaj enodejank pa
v Jadranskem koledarju in Sodobnosti. Sele 1976 so
iz8le tri njegove igre v knjigi UTVARE, in sicer v zbirki
Lepeslovje, ki jo izdaja ZTT v Trstu. To so prva, druga
in zadnja igra: Prihodnjo nedeljo, Pekel je vendar pekel
in Igorju ugaja Bach. lzbor je opravil avtor sam in se je
oziral na prostor, ki so mu ga dali na razpolago.

Prihodnjo nedeljo (uprizorjena 1957, 45 predstav) je
drama v treh dejanjih in se dogaja 1956 v Trstu. Zgod-
ba je dokaj preprosta: ucitelj Sreéko Dolinar in nje-
gova Zena Katja imata tri otroke: Ludvik bi moral Ze
davno maturirati, pa je opustil 3olo, ker je prisel do
prepricanja, da sta potrebna za Zivljenje samo pogum
in podjetnost. Zagel se je ukvarjati s trgovskimi posli,
ko pa tudi tukaj ni uspel, se je brez slovesa odpeljal
v Avstralijo, kamor je odhajalo veé Trzacanov. HEi Ma-
rija je Sivilja in zarotena z wuradnikom iz Ljubljane.
Kljub oéetovemu nasprotovanju se z njim poroéi in
preseli v Ljubljano. Pri star$ih ostane najmlaja héi
Marta, ki obiskuje 3e osnovno 3olo. Nad vsem dejanjem
pa plava oéetovo fanatiéno prepricanje, da bo prihodnjo
nedeljo zadel na nogometni stavi in postal milijonar.
Junak je ucitelj starega kova, Zivljenje ga je neusmi-
lieno premetavalo, zato se hoce nad njim mascevati,
zato hoCe obogateti, pri tem pa je slep za vse okrog
sebe, slep tudi za druZino, ki se konéno razleti. Moz je
sam po sebi tragi¢en, ker je bolan in Ziv€éno razrvan,
pada iz najtiSsje neznosti v hrupne izbruhe, a se svoje
bolezni ne zaveda, ker je prepriéan, da ima samo on
prav in da hoce izboljsati polozaj svojih otrok. Sam trdi,
da ga je bridka izkuSnja naugila, »da mora biti Elovek
pogumen in drzen, ¢e hoce kaj imeti od Zivljenja. Pogu-
men in drzen... in neusmiljen. Jaz pa nisem bil nikoli
ni¢, samo ucitelj, ni¢ drugega kot uéitelj.« Ker je edina
moznost za obogatitev po njegovem nogometna stava, je
ves obseden od nje in sploh ne vidi druzine, ki jo hoce
resiti.
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(nadaljevanje)

Tavéar je Dolinarja prepriéljivo psihologko izdelal,
moz je %iv in verjeten do konca, enako so. uspeli tudi
drugi druZinski élani. Zena je podoba tolikih slovenskih
mater, ki moZa molée spremljajo na skupni poti, le redko
pa najdejo pogum, da se upro moZevemu. zgreSenemu
koraku. Sin je primer mladega Eloveka, ki so ga zape-
ljale neurejene povojne razmere v prepridanju, da je
potrebno za uspeh tveganje in podjetnost. Ko se v Trstu
veé ne znajde, odide v daljno Avstralijo, kjer bo morda
uspel s svojo podjetnostjo. Po materinih stopinjah hodi
stareja héi, le da je odloénejSa, ko gre za njeno Ziv-
ljenjsko izbiro. Skratka igra, ki je po mnenju mnogih
viSek TavEarjevega ustvarjanja.

Pekel je vendar pekel (upriz. 1959, 11 predstav) je
fantazija v dveh dejanjih o biviem peku Juriju Macku
in njegovi Zeni Marti. Moz je imel v Trstu pet pekarn,
dve slaséicarni, lepo Zeno, veliko ljubic in med vojsko
dve Zrtvi na vesti. V peklu je naSel vse udobnosti mo-
derne tehnike in zabave po volji. In avtor je pri tem
pokazal, kako nesmiselno in nemogoge je Zivljenje v
dovrSenem tehniénem napredku in v brezdelnosti, saj
je zacela peku ta udobnost kmalu presedati, zelel si je
ponovno umreti ali vsaj trpeti, toda obsojen je bil na
enoliénost za vso veénost; in prav v tem je pekel vendar
pekel. Konec izzveni v eno samo zeljo: »Prosim vas, pos-
ljite me na novo zemljo... tu ne morem Zziveti, saj sami
vidite, da ni mogoce... ni¢ ne de, ce bom moral spati v
ledenih jamah in se boriti z zvermi... samo da se vrnem...«

Podobna mu je bila Zena Marta, ki ga je varala z
vsemi, mu kradla denar, igrala pa ljubosumnost, »da ne
vidis mojih grehov«. In e ena izjava je znacilna za njen
znacaj: ko mu v peklu vrie v obraz svoje grehe, izjavi:
»lzplacalo se je, da pridem v pekel, samo da ti to v
obraz povem. Ne ves, kakSen uZitek je to.« Toda v peklu
doZivi enako razocaranje in obup kakor moz.

Igra je uspela in avtor je prepricljivo poustvaril du-
sevno razpolozenje obeh zakoncev, v njune razgovore pa
je vdelal veliko misli o tem, kje je treba iskati na svetu
resniéno sreco.

Igorju ugaja Bach (upriz. 1976) je drama v dveh de-
janjih o lesnem trgoveu Furlanu, ki zbira denar in udob-
nosti potrosniske druzbe, enako njegova Zena Lilijana
in héi Rosana, le sin Igor je drugacéen, ljubi Bacha in
sam sebe takole oznacuje: »Nisem zblaznel, pa ceprav
bi zelo rad. In ve§ zakaj? Zato, da bi ne mogel vec ra-
zumeti tega umazanega sveta, ki ste ga nam pripravili
ti, mama in vsi tisti, ki mislite, da je vse na prodaj. Tudi
sre¢a. Ves, verjel bi vam, ée bi vas videl srecne in za-
dovoljne. Toda grizete se od jutra do veéera, goljufate
drug drugega, tekmujete v ni¢evnosti in se telesno in
duSevno uniéujete v imenu sitega Zelodca in samomo-
rilskega udobja.«

Proti koncu igre pa ta Igor ne dovolj utemeljeno u-
grabi oéeta in zahteva odkupnino »recimo sto milijonove,
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sestro in njenega prijatelja. Rad bi jih spreobrnil, ces
»ni mi do tradicionalne morale, temve¢ samo do boljSega
in praviénejSega sveta. Do sveta, v katerem naj bi bilo
malo prostora tudi za Cisto ljubezen, za nesebinost, za
lepoto... in predvsem za poStenost. V pravilno razvitem
svetu ne bi smelo biti bedakov. Prav v tem je bistvo
celotnega vpraSanja. Zato je naSa dolZnost, da vse be-
dake prevzgojimo v pametne ljudi. To pa lahko storimo
samo tako, da ne izkoris€¢amo bedaStva.« Konec je hiter
in skoraj komicen: vsi se spreobrnejo, ote bo dal sto
milijonov za »Druzbo za prevzgojo trmastih in manj ra-
zvitih starSeve.

V igri je Tavéar dodal nekaj potez sodobni druzbi,
ki jo je prikazal v prejsnjih delih. Star§i so Se nekoliko
bolj potrosniski, za njimi pa gredo tudi otroci, predvsem
héi, ki je na poti Se k vedji pokvarjenosti. lzjema je sin,
vendar je njegov odloéni nastop psiholosko premalo pri-

pravljen in utemeljen, bolj komien kot dramati€en. Za-
nimiva je zlasti Zena, ki je postala svetovnjaska dama,
sprehaja se po svetu, v igri se odpravlja na otoke Juz-
nih morij, »cel mesec "tout compris” za dva milijongkas.

V Tavéarjevih igrah je v sredidéu druzina, ki je v
razpadanju, ker so ljudje zgubili smisel za resnicne
vrednote, za pravo ljubezen in druZinsko soZitje, predali
so se potroSniski miselnosti in vsem njenim moralnim
in materialnim zablodam. Pisatelja to boli, zato je s
svojimi junaki pri razgaljanju njihovih napak neusmiljen
in brezobziren, jasno daje razumeti, da je to zivljenje
zgreSeno, da na tej poti ne bodo nadli sreée in notra-
njega zadovoljstva. Dogajanje je navadno postavljeno v
Trst, toda problemi niso samo slovenski, ampak splosno
cloveski.

Knjiga Utvare je dokaz, da je tudi dramatika dobro
zastopana v slovenski trzaski literaturi.

eneoceneoceneoceneoceneocceneocene

Dr. Bozo Milanovi¢: Moje uspomene

V 4/5 stevilki Mladike sem na 65.
sirani ocenil zanimive Milanoviceve
»Moje uspomene«. Na 66. strani iste
stevilke se je v 36. vrstici prvega
stolpca tiskarski Skrat posalil in po-

stavil: ..»da ni bilo treba Istro pri-
kljugiti slovenski republiki...«, pra-
vilno bi moralo stati: ..»da bi bilo

treba...« V isti Stevilki pa sem med
drugimi postavil tudi vprasanje o obi-
sku dr. Janka Kralja pri dr. Milano-
vicu in pa izjave o bivSem poslancu
Séeku v zvezi z duhovniSkim sestan-
kom v Trstu pri Skofu Santinu.

Ko je dr. Milanovié posredno zve-
del za mojo oceno njegovih spomi-
nov, je posredno odgovoril in pojasnil
mieji vprasanji. V slovenskem prevo-
du se Milanovicevo pojasnilo (pisal
je hrvatsko) glasi: »TrzasSki reviji
'Mladika' sem se mislil zahvaliti za
¢lanek, v katerem je vse tako ja-
sno in lepo napisano in razloZiti o
Janku Kralju in Scéeku, a se bojim,
da bi moje pismo v Trstu odprli in
zavrgli. Zato bi te prosil, kadar bos
sel v Trst, da se javic na urednistvu
(Maksu $ahu), da se jim zahvali§
in da jim razlozis§ glede Janka Kra-
lia in Sceka.

Janko Kralj je v zadnjem &asu
biva! v Rimu in od tam je pred de-
cembrom 1944 prisel k meni (morda
tudi v Gorico) in se vrnil nazaj v
Rim. Vsoto, ki mi jo je obljubil (500
tisoé Lir), ée se javno izjavim, da bi
se Istra prikljucila Sloveniji, je ver-
Jjgtno izrazil v imenu kake politicne
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osebe. Ni verjetno, da bi bil mogel
on sam toliko Zrtvovati. Jaz sem bil
sicer v dobrih odnosih s tem Jan-
kom Kraljem in Besednjakom.

Ko je Scéek s svojim prijateljem
duhovnikom prisel v semeniste v
Pazinu nagovarjat nase duhovnike, naj
ne gredo v Trst na sestanek, se je
tedaj Scekov prijatelj (moja pripom-
ba: to je bil Gabrijel Piséanec, Zup-
nik v Klancu) opravicil pri Santinu,
Scek pa se je proti Santinovi kazni
skugal opraviciti pri sv. stolici. Da
bi mu laZe uspelo, je prisel iskat v
nase semeniSce izjavo, da ni niko-
gar nagovarjal za odhod na sestanek.
Ker mu pa to ni uspelo, je iz ma-
S¢evanja pisal Bakaricu, da smo ho-
teli iti na sestanek v Trst, da se iz-
javimo za Italijo. O tem mi je pripo-
vedoval pok. msgr. Ritig in je go-
tovo, da je Séek lagal proti nam...
Med tem je vse to tebi dobro zna-
no in te tu spominjam na vse tisto,
kar sem si od prej zapomnil. Mor-
da v Gorici mladim prijateljem ni zna-
no, kaj se je takrat dogajalo, pa je
prav, kadar bo priloZnost, da jih o
tem obvestis...«

POJASNILO O SESTANKU V TRSTU

Trzasko-koprski skof msgr. Anton
Santin je za 2. julij 1946 povabil v
Trst vse svoje duhovnike in redovni-
ke na poseben sestanek pri kapuci-
nih na Montuzzi.

Sestanek je bil doloéen na letni
konferenci dekanov. Na sestanku so

se navzoGi razdelili v dve skupini,
ki sta razpravljali o istem progra-
mu. ltalijanskim duhovnikom so go-
vorili: dr, Marcello Labor: Zvesto-
ba Cerkvi; prof. Marzari: lzredni €asi,
izredna sredstva; msgr. Leopold Jur-
ca, semeniski ravnatelj v Pazinu pa
o temi: »Mi Slovani smo taki«. Slo-
vanskim duhovnikom je govoril o pr-
vi temi Albin Kjuder, Zupnik iz To-
maja, Josip Pavlisi¢, semeniski spiri-
tual iz Pazina, Degrassi, zupnik od
Sv. lvana pa je govoril o temi: »Noi
ltaliani siamo fatti cosi.« (Glej Bol-
lettino delle diocesi unite di Trieste
e Capodistria A. 1946 n. 2 z dne
12/VI str. 45/46.)

Pripis slovenskega predavatelja:
sNekaj dni pred tem sestankom v
Trstu, sta Virgilij S€ek in Gabrijel
Piséanec, zupnik v Klancu, obisko-
vala slovenske in hrvatske duhovnike
(vozeé se z avtom, ki jima ga je da-
la na razpolago narodna oblast) ter
jih nagovarjala, naj se sestanka ne
udelezijo, ¢ed da ga je Skof Santin
sklical z namenom, da bi v Vatikanu
pokazal, da je vsa duhovi@ina (itali-
janska in slovenska) slozna in bi to
bilo njemu v prilog. Tako sta obiska-
la tudi mene kot ravnatelja semeni-
s%a in Josipa Pavlisica kot eko-
noma in spirituala v semeniSéu v
Pazinu, ter naju prepricevala ustme-
no in pismeno (pustila sta nalasé
napisano in razmnozeno okroZnico,
naslovljeno vsem slovanskim duhov-
nikom, s proénjo in zahtevo, naj nih-
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¢ée ne gre v Trst), naj tudi midva
ne greva na ta sestanek. Seveda sva
to odbila, tudi zato, ker sva bila oba
zadolzena vsak s svojim predavanjem,
ki sva ga imela imeti na tem sestan-
ku. Séek je tudi vse duhovnike, ki
jih je skupaj s Piséancem obiskal,
prosil, naj izjavijo, €e bi bili vpra-
Sani, da jih ni on nagovarjal, naj ne
gredo na ta sestanek, v tem mu se-
veda niso mogli ugoditi, ker bi taka
izjava bila lazna. Tako je po kak&nem
duhovniku to prislo na uho S8kofu

Santinu, ki je Séeka suspendiral. »Za-
to je Séek, da se mascuje (tako mi
je pripovedoval dr. Ritig) pisal pred-
sedniku vlade, dr. Bakaricu v Zagre-
bu, da so nasi duhovniki §li na se-
stanek v Trst, zato da bi se izjasnili
za prikljucitev Istre Italiji. To je bilo
javljeno tudi Veéeslavu Holjevcu, po-
veljniku vojaske uprave v Opatiji.
Scekova obtozba je bila popolnoma
izmisljena.« (Bozo, Milanovic: Moje
uspomene, Pazin 1976 str. 161).
Semeniski ravnatelj iz Pazina Leo-

pold Jurca je na tem sestanku pre-
daval italijanski duhovs¢ini na te-
mo: =Noi Slavi siamo fatti cosi«. V
predavanju je podal zgodovinski ra-
zvoj, zlasti pa cerkveno stanje in raz
narodovanje, ki so ga opravljali ita-
lijanski duhovniki po Istri. Sveéano je
izjavil, da bo slovenska in hrvatska
duhovi&ina ostala na svojih mestih,
pri svojem ljudstvu. Po predavanju
se ni nihée od vseh navzo&ih oglasil
za besedo, zato so se mirno razsli.
MAKS SAH

Antologija slovenske ameriske literature

Pri Slovenskem ameriSkem insti-
tutu — Slovenian Research Center
of America, Willoughby Hills, Ohio,
ZDA, je iz8la Anthology of Slovenian
american literature — Antologija slo-
venske ameriSke literature. lzdal jo
je znani dr. Edi Gobec, profesor so-
ciologije in antropologije na Kentski
drzavni univerzi in ravnatelj Sloven-
skega ameriSkega inStituta, Poma-
gala mu je dr. Adele Donchenko, pro-
fesorica na oddelku za slovanske je-
zike na Minnesotski univerzi v Min-
neapolisu, Knjiga je »hvalezno posve-
céena slovenskim ameriskim pisate-
ljem in pesnikom, katerih ljubezen
in dela so obogatila slovensko dedi-
s¢ino in prispevala k bogastvu in
lepoti ameriSkega mozaika«, Sledi
krajsi Predgovor obeh avtorjev in v
njem je na kratko predstavljena Slo-
venija in njeni izseljenci v Ameriki.
Avtorja sta tudi pojasnila, kako sta
knjigo sestavila.

Antologija sama je razdeljena v
stiri poglavja. Prvo poglavje nosi na-
slov. NEVIDNI MOST in predstavlja
tisti nevidni most, o katerem pravi
ta avtorja, da ohranja Amerika veé
ali manj nevidne mostove med svojo
staro in novo domovino, prav tako
med njihovimi kulturami. »Kakor koli
Ze imenujemo te mostove, do katere
koli mere smo ali nismo prepricani
o njihovem obstoju, ali kakrsni koli
so lahko na8i odnosi do njih, ti mo-
stovi obstajajo. Nekateri so vidni,
drugi nevidni in zgrajeni iz nasih
najintimnejsih misli, obcutij in hre-
penenj. Slovensko - ameriski pisatelj
Louis Adamié govori zelo pomembno
o teh mostovih v eni izmed svojih
knjig z naslovom Two-Way Passage -
Prehod v dve smeri. V tej knjigi nas
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Kristan in drugi povedejo preko teh
mostov.«

V ta razdelek sta urednika uvrsti-
la tri avtorje: Etbina Kristana, Danielo
Dolenc in Rose Marie Prosen. Vsi
trije so se rodili v Sloveniji, a vsi
trije so vzdrzevali moéne vezi s sta-
ro domovino, gradili pa v novi. Zani-
mivo je, da zadnja dva piSeta tudi v
angle&€ini, da sta njuna prispevka iz-
virna, Kristana pa je prevedel Rick
Sustaric.

Drugi oddelek ima naslov DAJ
NAM DANES NAS VSAKDANJI KRUH.
Tu so zbrani naslednji avtorji: Ivan
Molek, Ivan Dolenc, Frank Bukvich,
Louis Adamié in Karel Mauser. Av-
torja pravita, da prikazujejo ti pisa-
telji delovne pogoje Slovencev v
Ameriki in v enem primeru v Ka-
nadi. Ti prikazi slonijo na osebnih
izkusnjah in opazovanjih in razen
Bukvichevega so avtobiografski in
realisticni prikazi slovenskih izkusenj
v Ameriki.

Tretji oddelek je najobseznejsi in
ima naslov VSE VRSTE LJUDI. Tu-
kaj so zbrani: sestra Lavoslava Turk,
Frank Mlakar, Kazimir Zakrajsek, Jim
Debevec, Janko Rogelj, Katka Zupan-
¢i¢, John Modic, Stanley Zupan in
Ted Kramolc. Opisujejo amerikanske
razmere, toda ¢eprav so vsi pisatelji
slovenskega rodu, niso »vsi enaki«.
Razlikujejo se v Zivljenjskem slogu,
dojemanju in Eustvovanju, kar sega
od naivne preprostosti do avantgar-
disticne izumetnicenosti. Vse pisa-
nje te skupine pa se spopada z ak-
tualnim narodnim polozajem. Ce sta
v prejSnjem oddelku le Dolenc in
Adamié pisala v angle&gini, je tukaj
razmerje obratno, saj so le Zakrajsek,

Rogelj in Zupanciceva pisali v slo-
venscini.

Cetrti del ima naslov DUSA V
PRECEPU in tu so avtorji: Ivan Jon-
tez, John Nielsen, Frank Kerze, Ma-
rie Prisland, Zdravko Novak in Ana
Krasna. Polovica tekstov je bila na-
pisanih v anglesgini. Tukaj na lite-
rarni naéin obravnavajo Amerikanca,
ki ohranja prvotno narodnost in je
neke vrste »obrobni élovek«. Za nove
priseljence je obicajno, da ostanejo
razcepljeni, ujeti v dva svetova in
podvrzeni dvema ali veé konfliktov.
Gre za izkuSnje obrobnega éloveka,
ki ga poznavanje dveh kultur veckrat
peiholosko obremenjuje, na drugi
strani pa tudi spodbuja. Ce sprejme-
mo domnevo, da ne moremo polno
dojeti svoje lastne kulture, ée ne po-
znamo vsaj Se ene tuje, potem je
obravnavanje obrobnosti — razceplje-
nih dus ali dus v precepu — zelo
hvalezno in plodovito delo.

Tako sta urednika izbrala 23 slo-
venskih avtorjev in jih z novelami in
crticami v anglescini predstavila
vsem Amerikancem. Izbor sega od
najstarejsih, ki pa so vendar delova-
li e po zadnji vojni, do najmlajsih,

- da je to nekak prerez sodobne slo-

venske literature v Ameriki.
Posebno dragocen pa je Gobcev
esej Slovenska ameriska literatura,
ki sega od 185. do 217. strani. Tu
je Gobec opisal nastanek in razvoj
slovenske literature v Ameriki, ki
se je zacela v daljnem letu 1694,
ko je misijonar Mark Anton Kap-
pus, v francoséini, opisal neko svo-
je potovanje po Kaliforniji. Sledil mu
je skof Baraga in za njim cela vrsta
moz in zena, ki jih tukaj in v ma-

(Dalje na 3. str. platnic)

mladika



cuk
na obelisku

PREDMEJCI:
meji v Vipavi.

ZAMEJCI: vsi ostali Slovenci, saj
vsi Zivijo za kako mejo.

prebivalci na Pred-

ZDOMCI: lapidarni izraz nadome-
i¢a nekdanjo frazeolosko pisanico
S TREBUHOM ZA KRUHOM.
MATICNI: zadeva lahko G&ebeljo
matico, seznam prebivalcev, Glasbe-
no matico, rastline, najpogosteje pa
Jugoslavijo.

ZAVEDEN: pomen tezko doloéljiv,
saj je vsakdo po svoje zaveden; po-
znate sploh nezavedne ljudi?

DAN: cas Stiriindvajsetih ur, ki se
zatne o polnoéi in traja do polnoéi;
po enkrat na leto ima do Ferneti-
cev triindvajset oziroma petindvajset
ur; DAN: trzaski mesecnik; je vedno
enako dolg.

TJAVDAN: brez zveze, brez smeri,
kar tako; TJAVDAN: oddaja Radia
Trst A, v kateri se oglasajo narecje,
leporeéje, prostorecje in e kaj.

NAIVNEZ: to domato besedo je
v poslednjih letih izpodrinila donosna
tujka NAIF; NAIVNEZ: ideolog Dneva.

ANTOLOGIJA
SLOVENSKE AMERISKE
LITERATURE

ticni domovini veéinoma ne pozna-
mo. Toliko jih je, toliko so napisa-
li in toliko Casopisov so ustanovili,
da se jim moramo ¢uditi, kje so na-
§li toliko sposobnosti, poguma in po-
Zrtvovalnosti. Avtor jih je razdelil po
Zivljenjskem nazoru, kar ima svojo
upravicenost, ker so se res drzali
vsak svojega prepriCanja, ¢eprav smo
navajeni, da so pisatelji razporejeni
po literarnih dobah. Ta esej bi bilo
treba prevesti v sloven&éino, da bi
se tudi tukaj in doma seznanili z
delom nasih rojakov v Ameriki.

pisi v knjigi zastopanih pisateljev, sli-
karjev in prevajalcev. Tudi ta del je
vreden prevoda, ker je toliko novega.

Vsi pisatelji imajo celostranski
portret, knjiga pa je bogato ilustri-
rana. V njej je namreé 60 slik 11
slovenskih umetnikov, med katerimi
je tudi France GorSe z osmimi po-
snetki.

Antologija lepo predstavlja sloven-
sko literaturo v Ameriki, ki je tako
razgibana in bogata, da se dostojno
uvr§éa med druge literature naro-
dov, ki sestavljajo ZdruZene drzave

Amerike. ;
Masha feVaifon

RAZPIS

1. Revija Mladika razpisuje

Vl.literarni natecaj

za izvirno Se neobjavljeno crtico
ali novelo poljubne vsebine, z Ze-
lio da bi dela odrazala Ziviljenje,
delo in obi¢aje tukajsnjih ljudi in
da bi kar najbolj odgovarjala kon-
ceptu te druZinske revije.

2. Na razpolago so sledeée nagrade:
Prva nagrada: 50.000 lir.

Druga nagrada: 30.000 lir.
Tretja nagrada: 20.000 lir.

3. Rokopise je treba poslati v dveh
citliivo pretipkanih izvodih s pri-
poroc¢eno posiliko na naslov MLA-
DIKA, wul. Donizetti 3-I, 34133
TRST, do 31. decembra 1977. Ro-
kopisi morajo biti opremljeni sa-
mo z geslom ali Sifro. Toéni po-
datki o avtorju in naslov pa naj

bodo v posebnem spremnem pi-
smu, opremljenem z istim geslom
ali sifro.

4. Ocenjevalno komisijo sestavljajo:
univ. prof. in kritik Martin Jev-
nikar, odgovorni urednik revije
Marij Maver, pisatelj Alojz Re-
bula, pesnik Albert Miklavec in
pesnica Ljubka Sorli- Bratuzeva.
Mnenje komisije je dokoncno.

5. lzid natecaja, ki je odprt vsem,
ne glede na bivalisce, bo razgla-
Sen ob slovenskem kulturnem
prazniku — Presernovem dnevu
na javni prireditvi in po ¢asopisju
ter bo sporocen z osebnim pi-
smom nhagrajencem.

Vsi teksti ostanejo v lasti
Mladike. Nagrajena dela bodo ob-
javljena v letniku 1978. Objavlije-
na pa bodo lahko tudi druga de-
la, za katera bo komisija mnenja,
da so primerna za objavo.

plsimapisma

Spostovano urednistvo!

Slovenskega samostojnega Solske-
ga okraja zaenkrat ne bo! Tako je
sklenil deZelni svet 12. julija letos,
ko je s piclo razliko glasov 20 pro-
ti 15 (torej priblizno polovica sve-
tovalcev je bila prisotna, kar pome-
ni, da vsedrzavne stranke, vkljuéno
one ustavnega loka, slovenska pro-
blematika bolj malo briga!) zmagala
resolucija veéine (DC, PSDI in PRI),
po kateri naj o tem wvpraSanju skle-
pa osrednja vlada. Resolucija- SSk,
PCI, PSI, PLI je propadla, ker je bilo
preveé svetovalcev odsotnih

Clovek, ki spremlja te dogodke z
Zalostjo v srcu, lahko pripomni samo
tole:

1. Osnutek deZelnih 3olskih okra-
jev je izdelal prejénji odbornik, so-
cialist po ¢lanski izkaznici;

2. Prav dobro je 3e vsem v spo-
minu zacetno zadrzanje komunistov,
ki so nasprotovali slovenskemu Sol-
skemu okraju, ¢e$ da je dovolj imeti
neki Solski svet, ki naj bo avtonomen,
demokraticen itd. Sestanki na sedezu
Solskega sindikata v Filzijevi ulici so
nam vsem 3e preve¢ vtisnjeni v
spomin;

3. Socialisti so se Sele proti kon-
cu zbudili, in to samo po zaslugi prof.
Josipa Pecenka, ki je svoje utegnil
prepricati o moznosti obstoja dveh
samostojnih Solskih okrajev (enega
za Trst in enega za Gorico);

4. Edina stranka, ki se je od vse-
ga zacetka borila z odloénostjo in ja-
snostjo za slovenski Solski okraj v
deZelnem oziroma za dva v pokrajin-
skem merilu je Slovenska skupnost,
ki je tudi vloZila v tem smisiu svoj
zakonski osnutek. Vse drugo je Zza-
lostno! Vkljuéno &lanek Franca Sker-
lja, ki ga je PD objavil kot uvodnik
17. julija t.l. in ki popolnoma zamolg&i
akcije Slovenske skupnosti, hvali sa-
mo PCIl in PSI in konéno omalovazu-
jote pise Slovenska skupnost z ma-
lo zagetnico!

Ob takem pisanju nam gre na Za-
lost, ker se zavedamo, da je resnica
in demokracija nekaterim Slovencem
prav tako blizu, kot je Soncu blizu
luna.



zasmehnindobrovoljozasm

Naslov prostega spisa: »Kak3na
naj bi bila moja Sola.x

Po petih minutah Peter Ze odda
nalogo: »Moja Sola naj bi bila ved-
no zapria.«

Peter: »Moj otka si Ze deset let
ni ostrigel lasl«

Pavel: =Kaj je umetnik?«

Peter: »Ne, pleSast.«

Bodo&i tast ima zadnji, odloGilni
razgovor z zarotencem svoje héere:
»Moram re€i, da nimam ni¢ proti
vam, dragi mladenié. Kolikor morem
presoditi, ste simpatiéni in bi radi
osredili  -mojo héer, Samo 3Se eno
stvar mi povejte: Ali imate sredstva,
da boste prezivljali druzino?«

Mladeni¢ je za hip utihnil, potem
pa obzirno vprasal: =Upam da. Se-
veda je odvisno od tega, koliko vas
je..«

Sredi no&i pozvoni telefon. Last-
nik je Sele dobro zaspal in se nika-
kor ni mogel zdramiti. Ko pa tele-
fon le ni odnehal, je ves zaspan in
nejevoljen stopil k telefonu: »Halo?«

Z druge strani pa: »Oprostite, ali
govorim z 843725%«

Tedaj je lastnik zatulil: »Nee! Tri
sto zlodjev, ée bi vsaj eno Stevilko
zadelil«

Konj in osel se prepirata.

»Kaj si domisljas,« zariga koncno
osel, »ne morem oporekati, da nisi
plemenite pasme, a kaj ti to poma-
ga? Motorna vozila te bodo kmalu &i-
sto izpodrinila. Oslov pa bo ostalo
vedno ‘polno na svetu.«

Med prijateljicami.

»\VeS, da sem vceraj razbila za-
roko?«

»Kaj mi poves?! Zakaj paZ«

»Zaradi njegovih obljub. Povabil
me je za letoSnje poletje na izlet s
svojo jahto po Sredozemskem morju.«

sLlepo — in kaj?«
»Hotela sem njegovo jahto prej
videti. Kaksna jahta — morala sem

jo sama veslatil«

* % &

Casnikar ima intervju s slavno
amerisko igralko, Prvo wvpraSanje:
»Kaj sodite o ljubezni na prvi po-
gled?«

Igralka: »Dobra stvar, ker cloveku
prihrani precej Gasa.«

& % %

Sodnik kaznjencu: »Ste Ze spet
tu. Vi ste pa res nepoboljsljivil«

Kaznjenec: »Ja res, pa vi tudi, a
ne? Ne bi mogel reci, da ste na-
pravili kaksno karjero, odkar se po-
Znava.«

L]

Mladenié pride v hiSo zarogenke,
da bi jo peljal v gledaliZge. Odpre
mu bodoéi tast in ga ljubeznivo po-
vabi: »Le naprej. HEerka bo takoj
nared. lzvolite semkaj, bova zaigrala
medtem kako partijo Saha...«

* % &

Druzinski izlet.

Postar pozvoni, ker mora lastnik
nekaj podpisati. Gleda neverjeten ne-
red v hiSi in vprasa: »Kaj se selite?«

Gospodar pa: »0, ne, le za nekaj
dni gremo z otroki ven, na kmete.«

Od obrtnigkih izkuSenj
v trgovinsko dejavnost

Korsic

Anton Korsic

® Serijsko pohistvo
<  Pohistvo po meri
“®  Preureditve

POSEBNI POPUSTI!!!
OBISCITE NAS!!!

e AR S

Prodajalna:
ul. S. Cilino, 38
telefon 54390

Dom in delavnica:
ul. Damiano Chiesa, 91
telefon 725757

Slovenska prosveta - Trst
in Zveza slovenske kato-
liske prosvete - Gorica

RAZPISUJETA

tekmovanje zamejskih ama-
terskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko ude-
lezijo amaterski odri, ki de-
lujejo v nasi dezeli.

Tekmovanje traja do konca
leta 19877. Izid bo jawvno raz-
glasen ob slovenskem kultur-
nem prazniku februarja pri-
hodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo
udeleziti tekmovanja, morajo
javiti svojo udelezbo enemu
od obeh prirediteljev.

Predstave prijavljenih ama-
terskih odrov bo ocenjevala
komisija, ki jo sestavljajo gle-
daliski izvedenci in po en
predstavnik vsake organizaci-
je. Mnenje komisije je do-
konéno in nepreklicno.

Za vsa podrobnej3a pojasni-
la in prijave se je freba ja-
viti na mnaslov SLOVENSKA
PROSVETA, Trst, ulica Doni-
zetti 3, tel. 768-189 ali pa ZVE-
ZA SLOVENSKE KATOLISKE
PROSVETE, Gornica, viale XX
Settembre 85.

CENA 500.- LIR

SPOROCCILA UREDNISTVA

Ta stevilka Mladike je zaradi obili-
ce gradiva nekoliko poveéana, ce-
prav ni dvojna. Nekaj élankov je osta-
lo za prihodnjo Stevilko, ki bo izsla
septembra. Sodelavece in dopisnike
prosimo, da nam gradivo za prihodnjo
stevilko posljejo vsaj do konca avgu-
sta. Spomnimo tudi poverjenike in
narocnike, ki e niso poravnali naroc
nine, da bo Mladika mogla redno iz-
hajati samo s tocénim in rednim pla-
cevanjem narocnine,

POPRAVEK

Gospod DuSan Hmeljak nas je lju-
beznivo opozoril na napako v prejsnjl
stevilki Mladike na str. 73: pravo
ime rastline ni achinidia chinensih,
temveé «actinidia chinensis».



